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Vilnius

Vilniaus  rajono  savivaldybės  administracija  (toliau  –  Pirkėjas,  perkančioji  organizacija),
įstaigos  kodas  188708224,  Rinktinės  g.  50,  LT-09318  Vilnius,  atstovaujama  administracijos
direktorės Liucinos Kotlovskos, veikiančios pagal Vietos savivaldos įstatymą,

ir
UAB „Scenos  techninis  servisas“  (toliau  – Tiekėjas),  juridinio  asmens  kodas  120139389,

Aukštaičių g. 6, LT-11341 Vilnius, atstovaujama generalinio direktoriaus Lauryno Paškevičiaus,
veikiančio pagal bendrovės įstatus,

toliau Pirkėjas ir Tiekėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis,
atsižvelgdami  į  tai,  kad  Pirkėjas,  įgyvendindamas  iš  Europos  Sąjungos  lėšų  bendrai

finansuojamą  projektą  Nr.  09.1.3-CPVA-R-725-01-0005  „Vilniaus  rajono  Rudaminos  meno
mokyklos  infrastruktūros  modernizavimas“,  2022-12-18  paskelbė  atvirą  konkursą
„Projekto ,,Vilniaus rajono Rudaminos meno mokyklos infrastruktūros modernizavimas“ vaizdo ir
garso įrangos pirkimas“ (pirkimo numeris – 640043 (toliau – Pirkimas),  o Tiekėjas  2023-01-20
pateikė pasiūlymą ir buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju,

sudarė  šią  viešojo  pirkimo-pardavimo  sutartį  (toliau  –  Sutartis)  ir  susitarė  dėl  Sutartyje
išvardytų sąlygų.

1. Bendrosios nuostatos
1.1. Šis susitarimas susideda iš toliau nurodytų dokumentų, kurie apima „Sutarties“ sąvoką

ir kurie ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka:
1.1.1. Sutartis;
1.1.2. Sutarties priedai (išskyrus Pasiūlymą);
1.1.3. Pirkimo dokumentai;
1.1.4. Sutarties pakeitimai;
1.1.5. Pasiūlymas.
1.2. Jeigu  Sutartyje  nenurodyta  kitaip,  Sutartyje  vartojamos  sąvokos  atitinka  Pirkimo

dokumentuose  ir  Viešųjų  pirkimų  įstatyme  vartojamas  sąvokas.  Sutarties  skyrių  pavadinimai
naudojami tik nuorodų tikslu ir negali būti naudojami aiškinant Sutartį.

1.3. Jeigu  Sutartyje  nenurodyta  kitaip,  žodžiai,  vartojami  vienaskaitos  forma  taip  pat
reiškia ir daugiskaitą, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodžiai
reiškiantys asmenis apima ir juridinius, ir fizinius asmenis, o nuoroda į visumą taip pat reiškia ir
nuorodą į jos dalį, ir (kiekvienu konkrečiu atveju) atvirkščiai.

1.4. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiu
nurodyta reikšme.

1.5. Jeigu  Sutartyje  nenurodyta  kitaip,  trukmė  ir  terminai  skaičiuojami  kalendorinėmis
dienomis.

1.6. Jei  pateikiamos  nuorodos  į  teisės  aktus,  turi  būti  taikomos  aktualios  teisės  aktų
redakcijos, jeigu nenurodyta kitaip.

Elektroninio dokumento nuorašas



2. Atsakingi asmenys ir bendravimas
2.1. Pirkėjo  atstovas,  atsakingas  už  Sutarties  vykdymą –  Investicijų  skyriaus  vyr.

specialistė Katažyna Juchnevič, tel. +37068384827, el. paštas: Katazyna.Juchnevic@vrsa.lt, jo nesant
– jį pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas.

2.2. Pirkėjo  atstovas,  atsakingas  už  Sutarties  ir  jos  pakeitimų  paskelbimą  – Viešųjų
pirkimų  skyriaus  vyr.  specialistė  Katažina  Mikelevič,  jos  nesant  –  ją  pavaduojantis  Pirkėjo
darbuotojas.

2.3. Tiekėjo  atstovas,  atsakingas  už  Sutarties  vykdymą  – pardavimų  vadovas  Artūras
Osinskis, tel. +37067106537, el. paštas arturas@sts.lt.

2.4. Šiame  Skyriuje  nurodyti  Šalių  atsakingi  asmenys  neturi  teisės  pasirašyti  Sutarties
pakeitimų.

2.5. Pirkėjo elektroninio pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Tiekėjo
pranešimai ir (ar) prašymai Pirkėjui yra: vrsa@vrsa.lt.

2.6. Tiekėjo elektroninis pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Pirkėjo
pranešimai ir (ar) prašymai Tiekėjui yra: arturas@sts.lt.

2.7. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai ar korespondencija dėl Sutarties ar jos
vykdymo turi būti įforminama raštu lietuvių kalba ir siunčiama paštu arba įteikiama asmeniškai
Sutartyje nurodytais adresais arba  šiame Sutarties skyriuje nurodytais elektroninio pašto adresais,
išskyrus pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas-faktūras ar sąskaitas-faktūras (toliau – sąskaita).

2.8. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir
šiame  Sutarties  skyriuje  nurodytų  atsakingų  asmenų  duomenų  bei  elektroninio  pašto  adresų
pasikeitimą. Jei Šalis raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti pristatomi
naujuoju adresu. Šalis, tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku,  negali  reikšti
pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis.

2.9. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra
nustatytas  atsakymo  į  raštišką  pranešimą  gavimo  terminas,  siuntėjas  pranešime  turi  nurodyti
reikalavimą patvirtinti  raštiško  pranešimo gavimą.  Bet  kuriuo  atveju  siuntėjas  imasi  priemonių,
būtinų jo pranešimo gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma
tinkamai  perduota  tik  tuo atveju,  jeigu  Šalis,  kuriai  skirta  tokia  informacija,  elektroniniu  paštu
patvirtina jos gavimo faktą.

3. Subtiekimas ir specialistai
3.1. Tiekėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems

vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys.
3.2. Tiekėjas  įsipareigoja  užtikrinti,  kad  Sutartį  vykdys  Pirkime  pasiūlyti  ir  (ar)

kvalifikacinius reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. Tiekėjas yra atsakingas už
subtiekėjų vykdomą Sutarties dalį, lyg ją vykdytų pats ir privalo užtikrinti, kad subtiekėjai laikytųsi
Sutarties nuostatų.

3.3. Sutarties vykdymui subtiekėjai pasitelkiami nebus.
3.4. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus,  3.3 papunktyje nenurodytus

subtiekėjus.  Sudarius  Sutartį,  tačiau  ne  vėliau  negu  Sutartis  pradedama  vykdyti,  Tiekėjas
įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų
atstovus.  Pirkėjas  taip  pat  reikalauja,  kad  Tiekėjas  informuotų  apie  minėtos  informacijos
pasikeitimus  visu  Sutarties  vykdymo metu,  taip  pat  apie  naujus  subtiekėjus,  kuriuos  jis  ketina
pasitelkti vėliau. 

3.5. Tiekėjas  gali  keisti  Sutartyje  nurodytus  subtiekėjus  ar  specialistus  šiame  Sutarties
skyriuje nustatytais atvejais ir tvarka gavęs Pirkėjo rašytinį sutikimą. 

3.6. Pirkėjas  Sutarties  vykdymo metu  gali  inicijuoti  subtiekėjo  ar  specialisto,  numatyto
Sutartyje, pakeitimą, raštu nurodydamas tokio keitimo motyvus.



3.7. Naujo subtiekėjo pasitelkimą ar Sutartyje nurodyto subtiekėjo ar specialisto keitimą
iniciuojanti Šalis turi raštu kreiptis į kitą Šalį ir gauti jos rašytinį sutikimą. Šalis, į kurią kreipėsi,
turi atsakyti ne vėliau, kaip per 5 (penkias) darbo dienas ir tik pagrįstais atvejais turi teisę nesutikti
su subtiekėjo ar specialisto pakeitimu kitais nei šiame Sutarties skyriuje nustatytais pagrindais.

3.8. Subtiekėjas,  kurio pajėgumais  Tiekėjas  rėmėsi,  kad atitiktų  Pirkimo dokumentuose
nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiamas tik šiais atvejais:

3.8.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
3.8.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui,  subtiekėjui atsisakius vykdyti

įsipareigojimus, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies
Sutartyje numatytų įsipareigojimų.

3.9. Tiekėjas  privalo  pakeisti  subtiekėją,  jei  paaiškėja,  kad  jis  atitinka  Pirkimo
dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą, kuris taikomas ir Sutarties galiojimo metu.

3.10. Jei subtiekėjui, Pirkimo dokumentuose buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai arba
reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo, arba Tiekėjas rėmėsi subtiekėjo pajėgumais, kad
atitiktų  Pirkimo  dokumentuose  nustatytus  kvalifikacijos  reikalavimus,  keičiamas  ar  naujai
pasitelkiamas subtiekėjas turi atitikti atitinkamus Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus.
Tiekėjas privalo pateikti  naujo subtiekėjo kvalifikacijos atitiktį ir pašalinimo pagrindų nebuvimą
patvirtinančius dokumentus. Naujas subtiekėjas turi turėti ne žemesnę nei Pirkimo dokumentuose, o
jei Pasiūlymas buvo vertintas pagal kainą (sąnaudas) ir kokybę – ir Tiekėjo pateiktame Pasiūlyme
nurodytą (į kurią buvo atsižvelgta vertinant pasiūlymą), kvalifikaciją. Jeigu subtiekėjas neatitinka
kvalifikacijos  reikalavimų  ar  atitinka  bent  vieną  Pirkimo  dokumentuose  nustatytą  pašalinimo
pagrindą (jei taikoma), Pirkėjas reikalauja,  kad Tiekėjas pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus
atitinkančiu subtiekėju.

3.11. Reikalavimai specialistams ir jų keitimui nekeliami.

4. Sutarties objektas
4.1. Tiekėjas  įsipareigoja  Sutartyje  nustatytomis  sąlygomis,  laikydamasis  teisės  aktuose

įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, perduoti Pirkėjui nuosavybės teise prekes, bei su jomis
susijusias  paslaugas  (toliau  –  Prekės)  kurių  detalus  aprašymas,  jų  kokybė,  kiekis,  pristatymo
terminai, tiekimo grafikas, vieta ir kiti kriterijai nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“
(toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties 2 priede „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), o Pirkėjas
įsipareigoja  Sutartyje  nustatytomis  sąlygomis  priimti  Prekes  ir  apmokėti  už  jas  Sutartyje
nustatytomis sąlygomis ir terminais.

4.2. Jei  Prekės  gamintojas  nebegamina  Pasiūlyme nurodyto modelio  prekių  ir  Tiekėjas
pateikia  Pirkėjui  tai  patvirtinantį  gamintojo  raštą  ar  nuorodą  į  gamintojo  oficialiai  skelbiamą
informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito modelio prekę nei nurodyta
Pasiūlyme,  atitinkančią  Techninės  specifikacijos  reikalavimus.  Jei  gamintojas  nebegamina
Pasiūlyme nurodytų ir Techninę specifikaciją atitinkančių prekių ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai
patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali
pristatyti  Pirkėjui  kito  gamintojo  prekę  nei  nurodyta  Pasiūlyme,  atitinkančią  Techninės
specifikacijos  reikalavimus.  Jeigu  Pirkimo  procedūrų  metu  Tiekėjas  buvo  pateikęs  Prekių
pavyzdžius, tokiu atveju, Prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pavyzdžiai. Šios Prekės turi būti
pristatytos  už  ne  didesnę  nei  Pasiūlyme  nurodytą  kainą.  Norėdamas  pasinaudoti  šiuo  Sutarties
punktu, Tiekėjas turi raštu kreiptis į Pirkėją  ir gauti jo rašytinį sutikimą.

5. Kaina ir mokėjimo tvarka
5.1. Pradinės sutarties vertė yra 230 946,00 (du šimtai trisdešimt tūkstančių devyni šimtai

keturiasdešimt šeši eurai 0 ct) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM).



5.2. Sutarties  kaina  yra  230  946,00  (du  šimtai  trisdešimt  tūkstančių  devyni  šimtai
keturiasdešimt  šeši  eurai  0  ct)  ir  48  498,66  (keturiasdešimt  aštuoni  tūkstančiai  keturi  šimtai
devyniasdešimt  aštuoni  eurai  66  ct)  Eur  PVM, iš  viso:  279 444,66 (du  šimtai  septyniasdešimt
devyni tūkstančiai keturi šimtai keturiasdešimt keturi eurai 66 ct) Eur. 

5.3. Į  Sutarties  kainą  įskaičiuoti  visi  mokesčiai  bei  visos kitos  Tiekėjo  patirtos  ir  (ar)
galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant,
bet neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai Techninėje specifikacijoje aiškiai nurodyta, kad tam
tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties kainą): 

5.3.1. transportavimo išlaidas;
5.3.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su

Prekių tiekimu susijusias išlaidas;
5.3.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
5.3.4. pristatytų Prekių surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo, ir (arba) priežiūros išlaidas;
5.3.5. aprūpinimo  įrankiais,  reikalingais  pristatytų  Prekių  surinkimui  ir  (arba)  priežiūrai,

išlaidas;
5.3.6. naudojimo ir  priežiūros  instrukcijų,  numatytų  Techninėje  specifikacijoje,  pateikimo

išlaidas;
5.3.7. išlaidos licencijoms, patentams, leidimams ir pan.
5.3.8. elektroninių sąskaitų teikimo išlaidos;
5.3.9. Prekių garantinės priežiūros išlaidas.
5.4. Jei Pirkimo dokumentuose nebuvo nurodyta, kad Tiekėjas neturėjo tam tiktų išlaidų

įtraukti į kainą, Pirkėjas, gavęs Prekes, turi galėti naudotis jomis pagal įprastą ir (ar) Techninėje
specifikacijoje nurodytą paskirtį nepatirdamas papildomų išlaidų.

5.5. Sutarčiai  taikomos  fiksuotos  kainos  su  peržiūra  kainodaros  taisyklės,  numatytos
Sutarties 14 skyriuje „Sutarties keitimas“.

5.6. Tiekėjas  sąskaitas  (taip  pat  ir  išankstines  sąskaitas,  jei  taikoma)  privalo  teikti  tik
elektroniniu  būdu.  Elektroninės  sąskaitos,  atitinkančios  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų
standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES)
2017/1870  dėl  nuorodos  į  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų  standartą  ir  sintaksių  sąrašo
paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19)
(toliau  –  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų  standartas),  teikiamos  Tiekėjo  pasirinktomis
priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos
gali  būti  teikiamos  tik  naudojantis  informacinės  sistemos  „E.  sąskaita“  priemonėmis  (svetainė
pasiekiama  adresu  www.esaskaita.eu).  Perkančioji  organizacija  elektronines  sąskaitas  faktūras
priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.

5.7. Tiekėjas  gali  pateikti  Pirkėjui  sąskaitą   ir  perdavimo-priėmimo  dokumentą  ne
anksčiau, nei pristato Prekes (jų dalį). Pirkėjas už perduotas Prekes apmoka Tiekėjui ne vėliau kaip
per  30  (trisdešimt)  kalendorinių  dienų  nuo  prekių  gavimo,  perdavimo-priėmimo  dokumento
pasirašymo ir sąskaitos gavimo, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti išpildytos
visos sąlygos).  

5.8. Tiekėjui avansas nemokamas.
5.9. Pirkėjas mokėjimus atlieka pavedimu į Sutarties 19 skyriuje „Error: Reference source

not found“ nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą (išskyrus 5.11-5.13 papunkčiuose nustatytus atvejus –
pavedimai atliekami į trečiųjų asmenų sąskaitas).

5.10. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Tiekėjas ištaisys trūkumus jeigu:
5.10.1. nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma;
5.10.2. sąskaita pateikiama ne Sutartyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis;
5.10.3. perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų;
5.10.4. kitais Sutartyje nustatytais atvejais.



5.11. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Tiekėjui sutikus, tarp Pirkėjo,
Tiekėjo  ir  subtiekėjo  gali  būti  pasirašoma trišalė  tiesioginio  atsiskaitymo su subtiekėju  sutartis,
kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris)
darbo dienas  nuo Sutarties  pasirašymo (jei  yra  žinomi  subtiekėjai),  arba  nuo informacijos  apie
subtiekėjo pasitelkimą iš Tiekėjo gavimo, raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo
galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia Pirkėjui prašymą ir
Tiekėjo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam. Subtiekėjui negali būti mokamas avansas,
tiesioginis atsiskaitymas subtiekėjui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas priims Prekes. Kilus
ginčui  tarp  Tiekėjo  ir  subtiekėjo,  jie  ginčus  sprendžia  savarankiškai,  Pirkėjui  nedalyvaujant.
Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos.

5.12. Tiekėjas  turi  teisę  sudaryti  faktoringo  sutartį  su  finansuotoju,  perleisdamas
finansuotojui  piniginį  reikalavimą Pirkėjui pagal šią Sutartį.  Tiekėjas  negali  faktoringo sutartyje
susitarti  su finansuotoju,  kad finansuotojas  turi  teisę  perleisti  jam perleistą  piniginį  reikalavimą
pagal  šią  Sutartį.  Tiekėjas,  sudaręs  faktoringo  sutartį  su  finansuotoju,  privalo  nedelsiant  raštu
informuoti apie tai Pirkėją ir pateikti faktoringo sutarties kopiją arba išrašą, o, pateikdamas sąskaitą
Pirkėjui,  privalo  nurodyti,  kad  pagal  pateikiamą  sąskaitą  yra  arba  bus  perleistas  piniginis
reikalavimas  finansuotojui.  Finansuotojui  išmokėtų  sumų  dydžiu  yra  mažinamos  Tiekėjui
mokėtinos  sumos.  Visas  išlaidas,  susijusias  su  faktoringo  sutarties  sudarymu  ir  piniginio
reikalavimo perleidimu pagal faktoringo sutartį, apmoka Tiekėjas.

5.13. Tiekėjas turi teisę raštu kreiptis į Pirkėją dėl Pirkėjo tiesioginio atsiskaitymo kitiems
tretiesiems asmenims, nei nurodyta Sutarties  5.11 ir  5.12 papunkčiuose, jei tai yra susijęs su šios
Sutarties vykdymu (pvz. jei trečiasis asmuo tiekia Tiekėjui Prekes ar jų sudedamąsias dalis, ar yra
Prekių gamintojas, ar teikia su Prekėmis susijusias paslaugas pagal Sutartį ir pan. ir nėra laikomas
subtiekėju).  Pirkėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir trečiojo asmens gali būti pasirašoma trišalė
tiesioginio atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su
trečiuoju  asmeniu  tvarka. Trečiajam  asmeniui  negali  būti  mokamas  avansas,  tiesioginis
atsiskaitymas trečiajam asmeniui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas priims Prekes. Kilus
ginčui  tarp  Tiekėjo  ir  subtiekėjo,  jie  ginčus  sprendžia  savarankiškai,  Pirkėjui  nedalyvaujant.
Trečiajam asmeniui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos.

6. Prievolių įvykdymo užtikrinimai
6.1. Jeigu Pirkėjas vėluoja sumokėti  Tiekėjui  priklausančias sumas Sutartyje  nustatytais

terminais, Tiekėjui pareikalavus, moka Tiekėjui 0,05 (penkių šimtųjų) procentų delspinigius nuo
neapmokėtos sąskaitos dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną.

6.2. Jei  Tiekėjas  vėluoja  pristatyti  Prekes  arba  įvykdyti  garantinius  įsipareigojimus
Sutartyje  numatytais  terminais,  moka  Pirkėjui  0,05  (penkių  šimtųjų)  procentų  delspinigius  nuo
nepristatytų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumą
iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti Tiekėjui, kad patyrė nuostolių.

6.3. Tiekėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Sutarties pasirašymo pateikia Pirkėjui Sutarties
įvykdymo užtikrinimą – perveda Sutarties užtikrinimo suma į Pirkėjo banko sąskaitą LT 96 4010
0510 0180  5099 Luminor  Bank  AS Lietuvos  skyriuje.  Sutarties  užtikrinimo  vertė  turi  būti  ne
mažesnė kaip 2 (du) procentai pradinės sutarties vertės be PVM. Jei Tiekėjas nepateikia Sutarties
užtikrinimo  per  šiame  papunktyje  nurodytą  laikotarpį,  laikoma,  kad  Tiekėjas  atsisakė  sudaryti
Sutartį.

6.4. Jei  Pirkėjas  pasinaudoja  Sutarties  užtikrinimu,  Tiekėjas,  siekdamas  toliau  vykdyti
Sutarties  įsipareigojimus,  privalo  per  5  (penkias)  darbo  dienas  nuo  pranešimo,  kad  Pirkėjas
pasinaudojo  Sutarties  užtikrinimu,  gavimo  pateikti  naują  Sutarties  užtikrinimą  šiame  Sutarties
skyriuje nurodytai sumai.



6.5. Užtikrinimas Tiekėjui grąžinamas Tiekėjui pristačius Prekes pilna apimtimi ir abiem
Šalims  pasirašius  priėmimo–perdavimo  dokumentą  per  10  darbo  dienų  nuo  Tiekėjo  raštiško
prašymo.

6.6. Netesybų sumokėjimas ir (ar) užtikrinimo gavimas (jei taikoma) nepanaikina Šalies
teisės reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš Šalių
turi  teisę  gauti  iš  kitos  Šalies  tiesioginių  nuostolių,  atsiradusių  dėl  kitos  Šalies  netinkamo
įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, neviršijant 2 (du) kartus didesnės už bendrą
Sutarties kainą be PVM sumos (t. y. 461 892,00 (keturi šimtai šešiasdešimt vienas tūkstantis aštuoni
šimtai  devyniasdešimt  du  eurai  0  ct),  jei  teisės  aktai  nenumato,  kad  privalo  būti  kompensuota
didesnė  suma.  Tiekėjas  privalo  kompensuoti  Pirkėjo  patirtus  tiesioginius  nuostolius,  kurių
nepadengia  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimas.  Šiame  punkte  numatytas  kompensuotinos  sumos
apribojimas  netaikomas  jei  žala  atsirado dėl  Šalies  sąmoningo veikimo ar  didelio  neatsargumo,
konfidencialumo įsipareigojimų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo. Pirkėjas atsako tik už
tiesioginius nuostolius ar žalą, tiesiogiai ir aiškiai sukeltą to, kad Pirkėjas neįvykdė savo sutartinių
įsipareigojimų dėl Pirkėjo kaltės.

7. Šalių teisės, įsipareigojimai ir atsakomybė
7.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi  šioje Sutartyje ir

teisės aktuose, taikomuose Prekių tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises,
pareigas bei atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis. 

7.2. Šalys įsipareigoja:
7.2.1. vykdant  Sutartį  visą  gautą  informaciją  naudoti  tik  su  Sutartimi  prisiimtų

įsipareigojimų  vykdymui,  užtikrinti  iš  kitos  Šalies  gautos  ar  su  Sutarties  vykdymu  susijusios
informacijos  konfidencialumą ir  jos neplatinti.  Konfidencialia  informacija  pagal  Sutartį  laikoma
visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan.
Konfidencialumo  reikalavimai  galioja  Sutarties  vykdymo  metu  ir  neribotą  laiką  po  jo.  Šalis,
pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, privalo atlyginti kitos Šalies patirtus
nuostolius.  Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią informaciją, vadovaujantis teisės
aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti viešai;

7.2.2. be  kitos  Šalies  sutikimo  nenaudoti  kitos  Šalies  pavadinimo,  prekių  ženklų  ar
informacijos  apie  šią  Sutartį  jokioje  reklamoje,  leidiniuose  ir  pan.  Ši  nuostata  galioja  Sutarties
vykdymo metu ir neribotą laiką po jo.

7.3. Tiekėjas taip pat įsipareigoja:
7.3.1. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai, išskyrus piniginius

reikalavimus, kaip numatyta Sutarties 5.11 - 5.13 papunkčiuose. Tiekėjas gali pasitelkti subtiekėjus
ir (ar) specialistus Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“ nustatyta tvarka.

7.3.2. nuosekliai  vykdyti  Sutartį,  nustatytu  terminu  pristatyti  Prekes  į  vietą,  jas  surinkti,
išbandyti ir paleisti, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje,
įskaitant ir Prekių trūkumų šalinimą. Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo
jėga, reikalinga Sutarties vykdymui;

7.3.3. pristatyti Prekes, atitinkančias Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytą Prekių
būklę,  užtikrinant  atitiktį  tokios  rūšies  ir  tokio  naudojimo  laiko  daiktams  įprastai  keliamiems
reikalavimams;

7.3.4. užtikrinti, kad  Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo
metu nebuvo tikrinama Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama
ne visa apimtimi;

7.3.5. laikytis  visų  galiojančių  įstatymų  ir  kitų  teisės  aktų  nuostatų  ir  užtikrinti,  kad  jo
darbuotojai jų laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Pirkėjui patirtų išlaidų  ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei
Tiekėjas  ar  jo  darbuotojai  nesilaikytų  įstatymų,  teisės  aktų  reikalavimų  ir  dėl  to  Pirkėjui  būtų
pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš Pirkėją.



7.3.6. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet
neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat  atlyginti nuostolius Pirkėjui, atsiradusius
dėl  bet  kokių  reikalavimų,  kylančių  dėl  konfidencialumo  pažeidimo,  autorinių  teisių,  patentų,
licencijų,  brėžinių,  modelių,  prekių  ženklų  naudojimo,  išskyrus  atvejus,  kai  toks  pažeidimas
atsiranda dėl Pirkėjo kaltės,  o taip pat sumokėti visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas
baudas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo dienos;

7.3.7. Pirkėjui  paprašius,  neatlygintinai,  per  Pirkėjo  nustatytą  terminą,  kuris  negali  būti
trumpesnis nei 5 (penkias) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą:
pateikti  Prekių tiekimo ataskaitą,  nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas
papildomą su Prekių teikimu susijusią informaciją;

7.3.8. tinkamai  vykdyti  kitus įsipareigojimus,  numatytus Sutartyje  ir  galiojančiuose teisės
aktuose.

7.4. Pirkėjas taip pat įsipareigoja:
7.4.1. priimti  Šalių  sutartu  laiku  pristatytas  Prekes,  jeigu  jos  atitinka  šios  Sutarties  ir

Prekėms taikomus kitus kokybės reikalavimus;
7.4.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei Sutartyje nustatytomis sąlygomis

pasirašyti Prekių perdavimo-priėmimo dokumentus;
7.4.3. sumokėti Sutarties kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
7.4.4. bendradarbiauti, suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus

tinkamam Sutarties vykdymui;
7.4.5. teikti atsakymus į Tiekėjo klausimus, susijusius su Prekių tiekimu;
7.4.6. tinkamai  vykdyti  kitus įsipareigojimus,  numatytus Sutartyje  ir  galiojančiuose teisės

aktuose.

8. Prekių tiekimo ir priėmimo tvarka
8.1. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes per Techninėje specifikacijoje numatytus terminus į

Techninėje specifikacijoje nurodytą vietą. 
8.2. Tiekėjas kartu su Prekėmis turi pateikti Pirkėjui naudojimo ir priežiūros instrukcijas

lietuvių kalba, kuriose būtų detaliai aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti, reguliuoti ir taisyti bet kurias
Prekes ar jų dalis. Kol šios instrukcijos nepateikiamos Pirkėjui,  laikoma, kad pateiktos ne visos
Prekės.

8.3. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu, kuris
pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų, jeigu prekės su visais jų priklausiniais, priedais ar
dokumentais pristatyti laikantis Sutarties nuostatų. Pirkėjas turi ne vėliau kaip po 5 (penkių) darbo
dienų pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo aktą arba atmesti Tiekėjo prašymą pasirašyti Prekių
priėmimo-perdavimo aktą, nurodydamas savo sprendimo motyvus bei priemones, kurių Tiekėjas
privalo imtis, kad Prekių priėmimo-perdavimo aktas būtų pasirašytas. 

8.4. Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui tuo metu, kai Tiekėjas
jas perduoda Pirkėjui. Jeigu Tiekėjas pristatė Prekes laikantis Sutarties nuostatų ir apie tai  raštu
informavo  Pirkėją,  tačiau  Pirkėjas  dėl  savo  kaltės  jų  nepriėmė,  Prekių  atsitiktinio  žuvimo  ar
sugedimo rizika pereina Pirkėjui nuo raštu gautos informacijos apie prekių pristatymą momento.

8.5. Jei kitaip nesutarta,  Pirkėjui  nepereina  intelektinės  nuosavybės  teisės,  susijusios  su
Prekėmis ar jų priklausiniais, išskyrus nuosavybės teisę į Prekes. 

8.6. Tiekėjas yra atsakingas už Pirkėjo Tiekėjui saugojimui, remontui, perdarymui ir pan.
perduotų medžiagų, prekių, jų dalių atsitiktinį žuvimą, sugedimą ar pablogėjimą.

8.7. Pirkėjas turi teisę patikrinti (išbandyti, atlikti bandymus ar tyrimus) Prekes prieš jas
priimdamas  ir  (ar)  prieš  apmokėdamas  už jas arba po priėmimo per  kuo trumpiausią  įmanomą
terminą. Prekių patikrinimo išlaidas, jei tokių yra, apmoka Pirkėjas. Tiekėjas, iš anksto informavęs
Pirkėją,  turi  teisę  dalyvauti  Prekių  patikrinime.  Tiekėjas  pats  apmoka savo patirtas  dalyvavimo
patikrinime  išlaidas  (atvykimo  į  patikrinimą  ir  kt.).  Pirkėjas  turi  teisę  reikalauti,  kad  Tiekėjas



atlygintų patikrinimo išlaidas, jei patikrinimo metu nustatyta, kad Prekės neatitinka joms keliamų
reikalavimų. 

8.8. Pirkėjo atliktas Prekių patikrinimas, priėmimas ir (ar) apmokėjimas už jas nepanaikina
Tiekėjo atsakomybės dėl bet kokio Prekių neatitikimo Sutarties reikalavimams, kuris buvo Prekių
nuosavybės teisės perėjimo Pirkėjui momentu, net jeigu tas neatitikimas paaiškėja vėliau. Pirkėjas,
per protingą laiką, po to, kai neatitikimą pastebėjo ar turėjo pastebėti, privalo apie tai raštu pranešti
Tiekėjui ir nurodyti, kokių reikalavimų Prekės neatitinka. 

9. Vėlavimas
9.1. Jeigu Tiekėjas supranta, kad vėluos pristatyti Prekes, arba bet kuri Šalis supranta, kad

negalės laiku įvykdyti savo įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą Šalį apie vėlavimą ir
kokią įtaką tai turės Sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su Tiekėjo Prekių pristatymu,
tiekėjas turi informuoti koks yra realus prekių pristatymo terminas. 

9.2. Jeigu Prekės privalo būti sumontuotos ar atlikti kiti veiksmai, ar parengta tam tikra
dokumentacija, ar apmokyti Pirkėjo darbuotojai ir pan., vėlavimas atlikti šiuos veiksmus, laikomas
Prekių pristatymo vėlavimu.

9.3. Už įsipareigojimų vykdymo vėlavimą yra taikomos užtikrinimo priemonės, nustatytos
Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“.

10. Garantija
10.1. Tiekėjas  garantuoja  Prekių kokybę bei  paslėptų trūkumų nebuvimą.  Prekių kokybė

privalo  atitikti  Techninėje  specifikacijoje,  Sutarties  sąlygose  pateiktus  reikalavimus,  taip  pat
perkamų Prekių pavyzdžius, modelius ar aprašymus, Prekių dydį ir (ar) svorį bei daiktų kokybę
nustatančių dokumentų reikalavimus.

10.2. Prekėms turi būti suteikiama 24 mėn. garantija, jeigu Techninėje specifikacijoje arba
Pasiūlyme, arba Lietuvos Respublikos teisės aktuose nenustatytas ilgesnis terminas (taikomas tas,
kuris yra ilgesnis).

10.3. Garantinis  laikotarpis  pradedamas  skaičiuoti  nuo  prekių  perdavimo-priėmimo
dokumento pasirašymo dienos. Jeigu Prekių patikrinimo metu Pirkėjas nustatys trūkumų Sutarties
reikalavimams, Garantinio laikotarpio skaičiavimo pradžia bus laikoma diena, kai Tiekėjas ištaisys
trūkumus.

10.4. Garantija turi būti taikoma visiems ir bet kokiems nustatytiems Prekių trūkumams ir
gedimams  išskyrus  tokius  trūkumus  ir  gedimus,  kurie  atsiranda  Pirkėjui  pažeidus  Prekių
eksploatavimo  sąlygas,  kurios  nurodytos  Tiekėjo  pateiktoje  Prekių  naudojimo  instrukcijoje.
Garantija apima ir montavimo, dokumentų, susijusių su Prekėmis, trūkumų ištaisymą, t. y. garantija
taikoma visam Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytam Pirkimo objektui.

10.5. Tiekėjas  turi  užtikrinti,  kad  garantinio  laikotarpio  metu  būtų  atliktas  garantinis
remontas  arba  sugedusios  Prekės  ar  jų  dalys  pakeistos  naujomis.  Tiekėjas  apmoka  visas  su
garantiniu remontu susijusias išlaidas. Jeigu Tiekėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba
nepakeičia  sugedusių  ar  turinčių  trūkumų  Prekių,  Pirkėjas,  raštu  prieš  3  (tris)  darbo  dienas,
informavęs Tiekėją, turi teisę pašalinti Prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Tiekėjas
įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius. 

10.6. Jeigu trūkumas ar gedimas atsirado vienoje iš Prekių, ir yra pagrįsta tikimybė, kad
toks pats trūkumas yra ar gedimas gali atsirasti  ir kitose Prekėse (tipinis trūkumas ar gedimas),
Tiekėjas turi pašalinti trūkumus visose pristatytose Prekėse ar sutaisyti visas pristatytas Prekes. 

10.7. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Tiekėjas, gavęs Pirkėjo pranešimą, privalo
savo  sąskaita  pašalinti  paslėptus  Prekių  trūkumus,  kurie  egzistavo  Prekių  perdavimo-priėmimo
metu, tačiau Pirkėjas pagrįstai negalėjo žinoti apie juos ar jų nustatyti priėmimo ir (ar) patikrinimo
ar garantinio laikotarpio metu.  



11. Sutarties galiojimas
11.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys ir Tiekėjas pateikia Sutarties

įvykdymo užtikrinimą (po užtikrinimo pateikimo dienos einančią  dieną),  bei  galioja  iki  visiško
sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo, bet ne ilgiau  nei 6 mėnesius nuo
sutarties įsigaliojimo. Sutartis gali būti pratęsta, jei tai yra numatyta Sutarties 14 skyriuje „Sutarties
keitimas“.

11.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų
nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios
Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba
turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

11.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia,
tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.

12. Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės 
12.1. Atsakomybė  pagal  sutartį  netaikoma,  taip  pat  Šalys  gali  būti  visiškai  ar  iš  dalies

atleistos nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
12.1.1. dėl  nenugalimos  jėgos  (force  majeure)  –  taikomos  Lietuvos  Respublikos  civilinio

kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr.
840  „Dėl  Atleidimo  nuo  atsakomybės  esant  nenugalimos  jėgos  (force  majeure)  aplinkybėms  taisyklių
patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos.  Jeigu Tiekėjo subtiekėjas  susiduria  su nenugalimos
jėgos  aplinkybėmis,  remtis  šia  sąlyga  Tiekėjas  gali  tik  tokiu  atveju,  jei  negali  pasitelkti  kito
subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų.

12.1.2. dėl  Europos  Sąjungos  valstybių  veiksmų  –   kai  prievolę  pagal  Sutartį  įvykdyti
neįmanoma  dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų),
kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti.

12.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame
Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo
dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo,  pateikdama įrodymus, kad ji  ėmėsi visų
pagrįstų  atsargumo  priemonių  ir  dėjo  visas  pastangas,  kad  sumažintų  išlaidas  ar  neigiamas
pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai
išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.

12.3. Pagrindas atleisti  nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba
jeigu apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento.

13. Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka
13.1. Šalys,  vykdydamos  Sutarties  įsipareigojimus,  vadovaujasi  šia  Sutartimi  ir  Pirkimo

dokumentais.  Sutarčiai,  iš  jos  kylantiems  Šalių  santykiams  bei  jų  aiškinimui  taikoma  Lietuvos
Respublikos teisė.

13.2. Vykdant  Sutartį  turi  būti  laikomasi  aplinkos  apsaugos,  socialinės  ir  darbo  teisės
įpareigojimų,  nustatytų Europos Sąjungos ir  Lietuvos  Respublikos  teisės  aktuose,  kolektyvinėse
sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose.

13.3. Šalių  tarpusavio  prieštaravimai  ir  nesutarimai  sprendžiami  derybomis  tarp  Šalių.
Prieštaravimai  ir  nesutarimai,  kurių  nepavyksta  išspręsti  derybomis  per  30  (trisdešimt)  dienų,
sprendžiami  Lietuvos  Respublikos  teisės  aktų  nustatyta  tvarka  Lietuvos  Respublikos  teismuose
pagal Pirkėjo buveinės vietą.

14. Sutarties keitimas
14.1. Sutarties kaina peržiūrima:



14.1.1.  pasikeitus  PVM tarifui.  Už prekes,  pristatytas  po  naujo  PVM tarifo  įsigaliojimo,
atsiskaitoma taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei
PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas
didėja  ar  atsiranda  pareiga  jį  mokėti  dėl  nuo  Tiekėjo  priklausančių  aplinkybių,  pavyzdžiui,
pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius Tiekėjas turi įvertinti
teikdamas  Pasiūlymą.  Dėl  kitų  nei  PVM mokesčių pasikeitimo,  kaina nebus perskaičiuojama ir
keičiama.

14.2. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais:
14.2.1. Esant  12 skyriuje numatytoms aplinkybėms „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas

arba atleidimas nuo atsakomybės“ – Sutartis vykdymo terminai stabdomi  nuo kliūties atsiradimo
momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami kai minėtos
aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties;

14.2.2. esant nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių, dėl kurių Pirkėjas negali priimti Prekių.
Pirkėjas turi teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą (įskaitant instaliavimą, diegimą, personalo
apmokymą  ar  kt.)  iki  atitinkamų  aplinkybių  pasibaigimo.  Šiuo  atveju  Pirkėjas  padengia  dėl
saugojimo  priemonių  taikymo  Tiekėjo  papildomai  patirtas  faktines  išlaidas,  jeigu  sustabdymas
trunka  daugiau  kaip  30  (trisdešimt)  dienų  ir  jeigu  Tiekėjas,  prieš  patirdamas  tokias  išlaidas,
informavo  Pirkėją  ir  nurodė  numatomą  papildomų  išlaidų  dydį.  Tiekėjas  privalo  imtis  visų
priemonių,  kad  šios  išlaidos  būtų  kuo  mažesnės  ir  pateikti  Pirkėjui  trečiųjų  asmenų  išrašytas
sąskaitas-faktūras;

14.2.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad
būtų  galima  patikrinti,  ar  iš  tikrųjų  buvo padarytos  esminės  klaidos  ar  pažeidimai.  Jei  įtarimai
nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties,
galiojančio  teisės  akto  pažeidimas  ar  teismo  sprendimo  nevykdymas,  atsiradęs  dėl  veikimo  ar
neveikimo;

14.3. Jeigu  Sutartyje  numatytų  prievolių  įvykdymo  terminai  buvo  sustabdyti  Sutartyje
nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant
į Šalių gebėjimą toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei  3
(trims) mėnesiams  – į   kitos Šalies  norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti  veiklos  rezultatus.
Atnaujinus  Sutarties  vykdymą,  neįvykdytų  prievolių  įvykdymo  terminai  ir  sutarties  galiojimas
pratęsiami tokiam terminui, kiek buvo likę laiko jų įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų sustabdymo
metu.

14.4. Tiekėjas saugo Prekes visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį. Jeigu Prekės pristatytos
į  pristatymo vietą,  tačiau  atidėtas  jų  įdiegimas,  Pirkėjas  privalo  imtis  visų  priemonių  Prekėms
apsaugoti.

14.5. Pirkėjas  padengia  papildomas  išlaidas,  patirtas  dėl  saugojimo  priemonių  taikymo.
Tiekėjui jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei Sutarties vykdymo sustabdymas yra būtinas:
dėl  Tiekėjo  kokių  nors  prievolių  nevykdymo,  dėl  įprastinių  oro  sąlygų  pristatymo  vietoje,  dėl
saugumo ar tinkamo Sutarties ar bet kokios jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl
Pirkėjo veiksmų ar neveikimo.

14.6. Subtiekėjai  ir  (ar)  specialistai  keičiami  Sutarties  3 skyriuje  „Subtiekimas  ir
specialistai“ nustatyta tvarka.

14.7. Sutartis gali būti pratęsta ne ilgiau nei 2 mėnesiams.
14.8. Kitais  nei  šiame skyriuje  nustatytais  atvejais  Sutartis  gali  būti  keičiama,  tik  jei  tai

galima, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. 
14.9. Sutarties  sąlygų  keitimu  nebus  laikomas  Sutarties  sąlygų  koregavimas  Sutartyje

numatytais atvejais, jeigu pakeitimo sąlygos buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos
Pirkimo dokumentuose.

14.10. Šalis,  inicijuojanti  Sutarties  pakeitimą,  pateikia  kitai  Šaliai  raštišką  prašymą keisti
Sutarties sąlygas bei dokumentus,  pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes,  argumentus  ir



paaiškinimus,  ar  jų   kopijas.  Į  pateiktą  prašymą pakeisti  atitinkamą  Sutarties  sąlygą  kita  Šalis
motyvuotai  atsako per  5  (penkias)  darbo dienas.  Šalims  nesutarus  dėl  Sutarties  sąlygų keitimo,
Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai
įforminami Šalių susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.

14.11. Visi  Sutarties  pakeitimai,  papildymai  ir  priedai  yra  laikomi  neatskiriama  Sutarties
dalimi ir galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais.

15. Sutarties nutraukimas
15.1. Sutartis gali būti nutraukta:
15.1.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;
15.1.2. vienos  iš  Šalių  iniciatyva,  jeigu  Sutarties  12 skyriuje  „Atsakomybės  pagal  sutartį

netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip  4 (keturis)
mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos. 

15.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
15.2.1. paaiškėjo,  kad Tiekėjas  turėjo būti  pašalintas  iš  Pirkimo procedūros  pagal  VPĮ 46

straipsnio 1 dalį ar dėl kitų Pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų;
15.2.2. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Pirkimo sutartis dėl to, kad Europos

Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį
pripažino,  kad nebuvo įvykdyti  įsipareigojimai  pagal  Europos Sąjungos steigiamąsias  sutartis  ir
Direktyvą 2014/24/ES;

15.2.3. Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose
nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;

15.2.4. Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį;
15.2.5. Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes daugiau kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų;
15.2.6. paaiškėja kitos aplinkybės,  dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir

(ar) pristatyti Prekių ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai.
15.3. Tiekėjas gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš  15.2

papunktyje  numatytų  sąlygų,  turi  teisę  pateikti  Pirkėjui  rašytinius  paaiškinimus  per  5  (penkias)
darbo dienas nuo pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos.

15.4. Pirkėjas, nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai
Tiekėją ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau
pradėjo  ją  vykdyti.  Šiuo  atveju  Pirkėjas  privalo  sumokėti  Tiekėjui  už  iki  Sutarties  nutraukimo
pristatytas Prekes, ir Tiekėjas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.

15.5. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu:
15.5.1.  Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį

netaikymas  arba  atleidimas  nuo  atsakomybės“  numatytų  aplinkybių  vėluoja  atlikti  mokėjimą
daugiau  kaip  30  (trisdešimt  kalendorinių  dienų  ir  jeigu  Tiekėjas  apie  vėlavimą  prieš  tai  raštu
pranešė Pirkėjui;

15.5.2. Pirkėjas sustabdė Prekių pristatymo terminus dėl to, kad negali priimti Prekių ir Prekių
pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 3 (tris) mėnesius.

15.6. Šalis,  ketinanti  vienašališkai  nutraukti  Sutartį,  prieš  14  (keturiolika)  dienų  raštu
praneša  kitai  Šaliai  apie  savo  ketinimus  ir  nustato  ne  trumpesnį  nei  3  (trijų)  dienų  terminą
pranešime  nurodytiems  trūkumams  ištaisyti.  Jei  kaltoji  Šalis  per  pranešime  nurodytą  terminą
nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.

15.7. Nutraukiant  Sutartį,  Pirkėjas,  dalyvaujant  Tiekėjui  ar  jo  atstovams,  inventorizuoja
pristatytas Prekes, atliktus darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą.
Taip pat parengiama ataskaita  apie Sutarties  nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui  ir
Pirkėjo skolą Tiekėjui.



16. Sutarties esminiai pažeidimai ir (ar) vykdymas su dideliais arba nuolatiniais trūkumais
16.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma (šiuo atveju sutartis nutraukiama):
- jeigu  Tiekėjas  nepristato  Prekių  per  Techninėje  specifikacijoje  nurodytus  terminus  ir

papildomai suteiktą 4 mėn. terminą, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą (2 mėn.) arba
pritaikoma sutarties užtikrinimo dydžio bauda (viršijus 2 mėn.);

- jeigu Tiekėjas siekia padidinti Sutarties kainą (t. y. nevykdo sutarties už Sutartyje nustatytą
kainą);

- Jei  Tiekėjas  ją  bandys  didinti  ar  atsisakys  vykdyti  sutartį  už  Sutarties  kainą,  tai  bus
laikoma  esminiu  sutarties  pažeidimu.  Jeigu  Pirkėjas  turės  patirti  papildomų,  Techninėje
specifikacijoje nenurodytų kaip neįtrauktinų į kainą išlaidų, tai bus laikoma Sutarties vykdymu su
dideliais trūkumais.

16.2. Bus laikoma, kad Tiekėjas vykdė Sutartį su dideliais trūkumais, jeigu:
-  Tiekėjas daugiau vėluoja pristatyti Prekes, t. y. pristato jas tik per papildomai suteiktą 4

mėn. terminą, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą (2 mėn.) arba pritaikoma sutarties
užtikrinimo dydžio bauda (viršijus 2 mėn.);

- jei  Tiekėjas  ar jo  darbuotojai  nesilaikytų  įstatymų,  teisės  aktų reikalavimų ar pažeistų
trečiųjų asmenų teises ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai
veiksmai prieš Pirkėją, o Tiekėjas nekompensuotų dėl to Pirkėjo patirtų išlaidų;

- jeigu Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą nepašalina nustatytų Prekių trūkumų arba
nepakeičia  Sutartyje  nustatytų  reikalavimų  neatitinkančių  prekių  atitinkančiomis,  arba  atsisako
juos pašalinti;

- šio Sutarties 10 skyriaus „Garantija“ nuostatų pažeidimai bus laikomi Sutarties vykdymu
su dideliais trūkumais;

17. Baigiamosios nuostatos
17.1. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę

galią, po 1 (vieną) egzempliorių Pirkėjui ir Tiekėjui.
17.2. Šalys,  pasirašydamos  Sutartį,  patvirtina,  kad  ją  perskaitė,  suprato  jos  turinį  ir

pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus.

18. Sutarties priedai
18.1. Sutartis turi 2 (du) priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis:
18.2. Priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“.
18.3. Priedas Nr. 2 „Pasiūlymas“.
18.4. Šalių juridiniai adresai, rekvizitai ir parašai:

Pirkėjas: Tiekėjas:
Vilniaus rajono savivaldybės administracija
Rinktinės g. 50, LT-09318 Vilnius
Įstaigos kodas 188708224

Banko sąskaitos Nr. 
LT97 4010 0424 0004 0148
Luminor bank AS Lietuvos skyrius
Banko kodas 40100
Tel. Nr. +370 5 275 1961
El. p. vrsa@vrsa.lt

Administracijos direktorės

UAB „Scenos techninis servisas“
Aukštaičių g. 6, LT-11341 Vilnius
Juridinio asmens kodas 120139389
PVM mokėtojo kodas LT201393811

Banko sąskaitos Nr. 
LT51 7290 0990 4503 0802
AS „Citadele banka“ Lietuvos filialas
Banko kodas 72900
Tel. Nr. +370 615 51 755
El. p. mail@sts.lt



Liucinos Kotlovskos
______________
(parašas)

______________
(data)

Generalinis direktorius
Laurynas Paškevičius
______________
(parašas)

______________
(data)



1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Perkančioji organizacija perka renginių inžinerinę įrangą bei susijusias paslaugas.
2. Tiekėjas sutarties vykdymo metu turės pristatyti techninius reikalavimus atitinkančią įrangą,

ją sumontuoti, suderinti, išbandyti, paruošti paleidimui, paleisti ir apmokyti personalą.
3. Techninėje  specifikacijoje  yra  pateikiami  tik  minimalūs  reikalavimai  sistemoms  ir  jų

elementams bei  šių  elementų  kiekiams.  Tiekėjai  gali  siūlyti  produktus  atitinkančius  minimalius
reikalavimus nurodytiems parametrams arba produktus su geresniais parametrais, nei tai nurodyta
šioje techninėje specifikacijoje.

4. Perkamiems objektams taikoma ne trumpesnė kaip 24 mėnesių garantija.
5. Kartu  su  prekėmis  tiekėjas  Perkančiajai  organizacijai  pateikia  prekės  priežiūros  ir

naudojimosi instrukcijas lietuvių kalba patvarioje laikmenoje
6. Prekės  turi  būti  naujos,  turi  būti  originalioje  gamintojo  pakuotėje,  nenaudotos,

neeksponuotos, mechaniškai nepažeistos ir su visais joms priklausančiais priedais (instrukcijomis,
laidais, kabeliais ir kt.). Prekės turi būti paženklintos teisės aktų nustatyta tvarka.

7. Prekių pristatymo ir sumontavimo terminas – 5 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo, su galimybe
pratęsti šį terminą iki 2 mėn.

1.  Minimalūs  reikalavimai  erdvinei  kvadratinei  santvarai,  apšvietimo  įrangos
tvirtinimui

Bendri 
1. Pirkimu  įsigyjama  erdvinė  kvadratinė  santvara,  apšvietimo  įrangos  tvirtinimui  –

formuojami I, II sofitai ir priekinis apšvietimo tiltas;
2. Kiekis – 3 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Erdvinės kvadratinės santvaros aukštis nuo 300 mm iki 400 mm;
2. Erdvinės kvadratinės santvaros plotis nuo 300 mm iki 400 mm;
3. Erdvinės kvadratinės santvaros ilgis ne mažiau kaip 9 metrai (gali būti jungiama iš atskirų

dalių);
4. Erdvinę kvadratinę santvarą sudarančių išilginių vamzdžių sienelių išorinis skersmuo nuo

45 mm iki 50 mm;
5. Vieno metro ilgio erdvinės kvadratinės santvaros svoris be sujungimo detalių ne daugiau

kaip 10 kg;
6. Erdvinės  kvadratinės  santvaros  spalva:  RAL 9004,  RAL 9005,  RAL 9011 arba  RAL

9017;
7. Erdvinės kvadratinės santvaros dažymo būdas – padengta milteliniu būdu;
8. Erdvinės  kvadratinės  santvaros  maksimali  tolygiai  paskirstyta  leistina  apkrova į  vieną

metrą, kai jos ilgis 9 metrai, ne mažiau kaip 100 kg.
9. Erdvinės  kvadratinės  santvaros  išlinkimas,  ją  apkrovus  tolygia  paskirstyta  maksimalia

apkrova, kai jos ilgis 9 metrai, ne daugiau kaip 70 mm.

2. Minimalūs reikalavimai elektriniam grandininiam keltuvui 
Bendri
1. Pirkimu  įsigyjamas  elektrinis  grandininis  keltuvas  apšvietimo  konstrukcijų  (sofitų  ir

priekinio apšvietimo tilto) kilnojimui;
2. Elektrinis grandininis keltuvas – skirtas profesionaliam naudojimui pramogų ir renginių

sferoje;



3. Tiekėjas  sumontavęs  elektrinį  grandininį  keltuvą  turės  paruošti  keltuvo  naudojimo
instrukciją ir priežiūros pasą, kuriuo remiantis vėliau bus atliekama kasmetinė keltuvo patikra;

4. Kiekis – 6 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Elektrinio grandininio keltuvo keliamoji galia ne mažesnė kaip 250 kg;
2. Elektrinio grandininio keltuvo saugos klasė ne žemesnė kaip D8+;
3. Elektrinis  grandininis  keltuvas  turi  galimybę  reguliuoti  elektrinio  grandininio  keltuvo

sankabą;
4. Elektrinio grandininio keltuvo grandinės ilgis ne mažesnis kaip 10 m;
5. Elektrinio grandininio keltuvo grandinės vyniojimo greitis ne mažesnis kaip 4 m/min;
6. Elektrinis grandininis keltuvas turi dvigubus stabdžius;
7. Veikiančio elektrinio grandininio keltuvo skleidžiamas triukšmas ne didesnis kaip 60 dB;
8. Elektrinis  grandininis  keltuvas  turi  jungiklį  arba  jutiklį,  kuris  sustabdo  keltuvą  kai

grandinės kablys būna netoli keltuvo (neleidžia kabliui atsiremti į keltuvą);
9. Elektrinis grandininis keltuvas komplektuojamas su krepšiu grandinei;
10. Elektrinio grandininio keltuvo vartojama elektros galia ne daugiau kaip 1 kW.

3. Minimalūs reikalavimai keltuvų valdymo blokui su valdymo pulteliu 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas keltuvų valdymo blokas su valdymo pulteliu;
2. Keltuvų valdymo bloko sumontavimo vietą tikslinti darbo projekto rengimo metu;
3. Valdymo blokas užtikrina saugų visų įsigyjamų keltuvų valdymą
4. Kiekis – 1 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Turi avarinio stabdymo mygtuką (E-Stop);
2. Valdymo blokas turi ne mažiau kaip 6 kanalus;
3. Komplektuojama su nešiojamu valdymo pulteliu.

4. Minimalūs reikalavimai kabelių surinkėjui 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjami kabelių surinkėjai scenos apšvietimo tiltui ir sofitams;
2. Kiekis - 3 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Kabelių surinkėjas metalinės konstrukcijos.
2. Turi reikiamus tvirtinimus prie santvaros ir lubų arba perdangos.
3. Turi specialius tvirtinimus kabeliams;
4. Darbinis kelias ne mažiau kaip 10 m; 
5. Spalva: RAL 9004, RAL 9005, RAL 9011 arba RAL 9017.

5. Minimalūs reikalavimai dekoraciniams vamzdžiams 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjami dekoraciniai vamzdžiai;
2. Dekoraciniai  vamzdžiai  skirti:  arlekinui,  uždangos  takui,  paskliaustei,  kulisoms,  video

ekranui ir galinei uždangai tvirtinti;
3. Kiekis – 1 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Ilgis ne mažiau kaip 9 m; 
2. Vamzdžio diametras nuo 45 mm iki 50 mm.
3. Spalva: RAL 9004, RAL 9005, RAL 9011 arba RAL 9017.



6. Minimalūs reikalavimai scenos priekinės užuolaidos mechanizmui 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas priekinio uždangos tako elektrifikuoto mechanizmo komplektas;
2. Priekinės užuolaidos mechanizmas su persidengimu centre (iš dviejų dalių), kurių bendras

ilgis 13 metrų, su 1 metro persidengimu centre; 
3. Užuolaidos turi suvažiuoti iš centro į šonus;
4. Komplektuojama kartu su reikiamais laikikliais bei sujungimo detalėmis;
5. Kiekis – 1 kompl.

Reikalaujami parametrai:
1. Užuolaida su važiuoja iš centro iš šonus;
2. Valdymas elektrinis;
3. Uždarymo ir atidarymo greitis ne mažesnis kaip 0,4 m/s;
4. Yra galimybė keisti uždarymo ir atidarymo greitį;
5. Turi eigos jutiklius (uždarymui ir atidarymui);
6. Variklio galia ne daugiau kaip 600 W;
7. Priekinio uždangos tako elektrifikuoto mechanizmo komplekto maksimali leistina visos

sistemos apkrova ne mažiau kaip 150 kg;
8. Užuolaidų tvirtinimo ratukai su guoliais;
9. Užuolaida prie uždangos tako tvirtinama ne mažesniu kaip 20 cm intervalu;
10. Uždangos tako bėgelių spalva: RAL 9004, RAL 9005, RAL 9011 arba RAL 9017.

7. Minimalūs reikalavimai arlekinui
Bendri
1. Paskirtis sceninės draperijos suformavimui; 
2. Pirkimu įsigyjamas scenos užuolaidų komplekto elementas arlekinas;
3. Arlekino klostėtumas ne mažesnis kaip 100 %;
4. Arlekino matmenys (aukštis x plotis) 1,5 m x 13 m, turi būti tikslinama su perkančiąja

organizacija prieš siuvimą;
5. Arlekinas  negali  būti  sujungtas  iš  atskirų  audinių  horizontaliai,  vertikalus  jungimas

galimas ne mažesnėmis nei 1,4 m pločio audinio dalimis.
6. Kiekis – 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Audinys: veliūras arba aksomas;
2. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % medvilnė.
3. Galimybė rinktis audinį iš ne mažiau kaip 14 spalvų, audinio spalva turi būti tikslinama su

perkančiąja organizacija prieš siuvimą;
4. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN

13773 arba lygiavertis;
5. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m²;
6. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 25 N, ataudai ne mažiau kaip 20 N pagal

LST  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  lygiaverčio  standarto
reikalavimus;

7. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 250 N, ataudai ne mažiau
kaip 500 N pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 13934-1: standarto arba lygiaverčio
standarto reikalavimus;

8. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02
standarto arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus;

9. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw ne mažesnis kaip 0,8 pagal LST EN
ISO 11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.



8. Minimalūs reikalavimai priekinei užuolaidai 
Bendri 
1. Pirkimu įsigyjamas priekinės užuolaidos komplektas (priekinė užuolaida iš dviejų dalių).
2. Paskirtis  scenos  ir  žiūrovinės  dalies  atskyrimui,  scenos  ir  salės  akustikai  gerinti  bei

vidiniam scenos vaizdui formuoti.
3. Užuolaidos klostėtumas ne mažesnis kaip 100 %.
4. Vienos užuolaidos dalies matmenys (aukštis x plotis) 8,5 m x 6,5 m, turi būti tikslinama

su perkančiąja organizacija prieš siuvimą;
5. Užuolaida  negali  būti  sujungta  iš  atskirų  audinių  horizontaliai,  vertikalus  jungimas

galimas ne mažesnėmis nei 1,4 m pločio audinio dalimis.
6. Kiekis – 1 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Audinys: veliūras arba aksomas.
2. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % medvilnė.
3. Galimybė rinktis audinį iš ne mažiau kaip 14 spalvų, audinio spalva turi būti tikslinama su

perkančiąja organizacija prieš siuvimą;.
4. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN

13773 arba lygiavertis.
5. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m²;
6. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 25 N, ataudai ne mažiau kaip 20 N pagal

LST  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  lygiaverčio  standarto
reikalavimus;

7. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 250 N, ataudai ne mažiau
kaip 500 N pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 13934-1: standarto arba lygiaverčio
standarto reikalavimus;

8. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02
standarto arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus;

9. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw ne mažesnis kaip 0,8 pagal LST EN
ISO 11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

9. Minimalūs reikalavimai paskliaustei
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas scenos užuolaidų komplekto elementas paskliaustė.
2. Paskirtis  scenos prožektorių ir dekoracijų tvirtinimui uždengti,  scenos akustikai gerinti

bendram sceniniam vaizdui formuoti.
3. Vienos paskliaustės dalies matmenys (aukštis x plotis) 1,5 m x 13 m, turi būti tikslinama

su perkančiąja organizacija prieš siuvimą;
4. Paskliaustė  negali  būti  sujungta  iš  atskirų  audinių  horizontaliai,  vertikalus  jungimas

galimas ne mažesnėmis nei 1,4 m pločio audinio dalimis.
5. Kiekis – 2 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % vilna;
2. Audinio spalva juoda, neblizgi.
3. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN

13773 arba lygiavertis.
4. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m². 
5. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 20 N, ataudai ne mažiau kaip 35 N pagal

LST  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  lygiaverčio  standarto
reikalavimus.



6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 400 N, ataudai ne mažiau
kaip 150 N pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 13934-1: standarto arba lygiaverčio
standarto reikalavimus.

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02
standarto arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw ne mažesnis kaip 0,75 pagal LST EN
ISO 11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

10. Minimalūs reikalavimai kulisai 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas scenos užuolaidų komplekto elementas kulisai.
2. Paskirtis uždengti scenos šoninius praėjimus/užkulisius.
3. Kulisai  komplektuojami  su  konstrukcija  skirta  tvirtinti  prie  vamzdžio  ir  leidžiančią

pritvirtintą kulisas pasukti norimu kampu.
4. Vienos kulisos matmenys (aukštis x plotis) 8 x 3 m, turi būti tikslinama su perkančiąja

organizacija prieš siuvimą;
5. Kulisa negali būti sujungta iš atskirų audinių horizontaliai, vertikalus jungimas galimas ne

mažesnėmis nei 1,4 m pločio audinio dalimis.
6. Kiekis – 4 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % vilna.
2. Audinio spalva juoda, neblizgi.
3. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN

13773 arba lygiavertis.
4. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m². 
5. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 20 N, ataudai ne mažiau kaip 35 N pagal

LST  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  lygiaverčio  standarto
reikalavimus.

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 400 N, ataudai ne mažiau
kaip 150 N pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 13934-1: standarto arba lygiaverčio
standarto reikalavimus.

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02
standarto arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw ne mažesnis kaip 0,75 pagal LST EN
ISO 11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

11. Minimalūs reikalavimai galinei uždangai
Bendri
1. Pirkimu įsigyjama scenos galinė uždanga iš dviejų dalių.
2. Paskirtis pasirodymų erdvės formavimui, scenos galinio praėjimo uždengimui ir scenos

akustikai gerinti;
3. Užuolaidos klostėtumas ne mažesnis kaip 50 %.
4. Vienos užuolaidos dalies matmenys (aukštis x plotis)  8 x 7 m, turi būti  tikslinama su

perkančiąja organizacija prieš siuvimą;
5. Užuolaida  negali  būti  sujungta  iš  atskirų  audinių  horizontaliai,  vertikalus  jungimas

galimas ne mažesnėmis nei 1,4 m pločio audinio dalimis.
6. Kiekis – 1 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % vilna.
2. Audinio spalva juoda, neblizgi.



3. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN
13773 arba lygiavertis.

4. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m². 
5. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 20 N, ataudai ne mažiau kaip 35 N pagal

LST  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  EN  ISO  13937–3  standarto  arba  lygiaverčio  standarto
reikalavimus.

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 400 N, ataudai ne mažiau
kaip 150 N pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 13934-1: standarto arba lygiaverčio
standarto reikalavimus.

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02
standarto arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw ne mažesnis kaip 0,75 pagal LST EN
ISO 11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus.

12. Minimalūs reikalavimai salės priekinio garso sistemai 
Bendri
1. Pirkimu perkama salės priekinio garso sistema;
2. Garso  kolonėlių  komplektas  formuojantis  iš  abiejų  scenos  pusių  pakabintų  kolonėlių

masyvus;
3. Turi būti numatyta reikiama įranga kolonėlių masyvo pakabinimui;
4. Kiekis – 1 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Komplektas sudarytas iš ne mažiau kaip 2-jų juostų pasyvių kolonėlių;
2. Kolonėlių komplekto atkuriamų dažnių juostos diapazonas turi būti ne siauresnis kaip nuo

50 Hz iki 20 kHz (-10 dB);
3. Turi būti galimybė mechaniškai arba elektroniškai keisti kiekvienos iš masyvo kolonėlių

garso bangų sklaidos kampą.
4. Vienas kolonėlių masyvas turi užtikrinti ne siauresnę kaip 40° vertikalią ir ne siauresnę

kaip 100° horizontalią garso bangų sklaidą.
5. Didžiausias pikinis vienos masyvo kolonėlės sukuriamas garso slėgis (SPL) vieno metro

atstumu,  matuojant  LST  EN  IEC  60268  standarto  arba  EN  IEC  60268  standarto,  arba  pagal
lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 138 dB/1 m.

13. Minimalūs reikalavimai žemų dažnių kolonėlei
Bendri
1. Pirkimu perkama salės žemų dažnių sistema.
2. Kolonėlės montuojamos kartu į vieną masyvą arba šalia 2-jų juostų kolonėlių masyvų.
3. Kiekis – 2 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Pasyvi žemų dažnių kolonėlė;
2. Priekinio  garso  žemų  dažnių  sistemos  komplekto  vienos  kolonėlės  atkuriamų  žemų

dažnių apatinė riba ne didesnė nei 32 Hz (-10 dB).
3. Didžiausias  pikinis  kolonėlės  sukuriamas  garso  slėgis  (SPL)  vieno  metro  atstumu,

matuojant  LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto,  arba pagal  lygiaverčio
standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 138 dB/1 m.

14. Minimalūs reikalavimai garso stiprintuvų komplektui
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas garso stiprintuvų komplektas;
2. Stiprintuvai komplektuojami su rekos tipo (19“) montažine spinta.



3. Rekos tipo montažinės spintos aukštis – ne mažiau kaip 12U.
4. Kiekis – 1 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Įsigyjamas  stiprintuvų  komplektas  turi  užtikrinti  ne  mažiau  kaip  8  stiprinimo  kanalų

galimybę, o bendra stiprinimo galia – ne mažesnė kaip 8000 W.
2. Kiekvienas sistemos stiprintuvų komplektas turi  skaitmeninio signalų apdirbimo (DSP)

procesorių (integruotą arba išorinį).
3. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų klasė – D, E, F arba I.
4. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų atkuriamų dažnių juosta ne siauresnė kaip nuo 20 Hz

iki 20 kHz;
5. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų išėjimo dinaminis diapazonas ne mažiau kaip 108 dB

(A-weighted) (20 Hz – 20 kHz dažnių diapazone,);
6. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų iškraipymų (THD+N) ne daugiau kaip 0,05 %;
7. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi ne mažiau kaip po 1 skaitmeninio signalo įvestį.
8. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai  turi  nuotolinės  stebėsenos ir  valdymo per duomenų

perdavimo tinklus galimybę, naudojant stiprintuvų gamintojo siūlomą programinę įrangą.
9. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi gamyklinius siūlomų priekinės garso sistemos ir

žemų dažnių kolonėlių nustatymus (angl. presets).

15. Minimalūs reikalavimai scenos monitoriui 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjami scenos monitoriai;
2. Kiekis – 8 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. 2-jų juostų kolonėlė, aktyvi.
2. Scenos monitoriaus dažnių juostos diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 20 kHz (-

10 dB);
3. Didžiausias  pikinis  kolonėlės  sukuriamas  garso  slėgis  (SPL)  vieno  metro  atstumu,

matuojant  LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto,  arba pagal  lygiaverčio
standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 132 dB/1 m;

4. Kolonėlės (scenos monitoriaus) galios stiprintuvas turi užtikrinti ne mažesnį kaip 1800 W
PEAK stiprinimą.

5. Vieno scenos monitoriaus garso bangų sklaidos kampas ašiai simetriškas, ne siauresnis
kaip 60°;

6. Komplektuojama su pritaikytu (turi laikyti kolonėlės svorį) stovu kiekvienai kolonėlei.
7. Stovo reguliuojamas aukštis ne siauriau kaip 1 200 – 1 800 mm.
8. Stovo spalva juoda.
9. Komplektuojama su reikiamais kabeliais kolonėlių montavimui.

16. Minimalūs reikalavimai scenos jungčių dėžutei 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjama scenos jungčių dėžutė;
2. Perkančioji organizacija turi „Midas M32 Live“ skaitmeninį garso signalų valdymo pultą.

Siūlomos scenos jungčių dėžutės turi būti visiškai suderinamos su šiuo skaitmeniniu pultu.
3. Kiekis – 2 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Scenos  jungčių  dėžutė  turi  ne  mažiau  16  XLR balansuotų  fizinių  įvesčių  palaikančių

fantominį maitinimą. 
2. Scenos jungčių dėžutė turi ne mažiau 8 XLR išėjimus “outputs”;



3. Scenos  jungčių  dėžutė  su  pultu  jungiami  CAT5e arba  aukštesnės  kategorijos  kabeliu.
Užtikrinamas veikimas iš ne mažesnio kaip 50 m atstumo.

17. Minimalūs reikalavimai choro įgarsinimo mikrofonui 
Bendri
1. Pirkimu  įsigyjamas  mažos  diafragmos  mikrofonų  suderintos  stereo  poros  komplektas

choro įgarsinimui;
2. Kiekis – 2 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Mikrofono kryptingumas kardioidė arba super - kardioidė;
2. Mikrofono dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz;
3. Mikrofono jautrumas ne mažesnis kaip 12 mV/Pa;
4. Nuosavų triukšmų lygis ne daugiau kaip 16 dBA;
5. Didžiausias SPL ne mažiau kaip 138 dB;
6. Maitinimo šaltinis fantominis;
7. Mikrofonas komplektuojamas su laikikliu, apsauga nuo vėjo ir saugojimo-transportavimo

dėže, talpinančia vieną komplektą mikrofonų su priedais.

18. Minimalūs reikalavimai „In Ear“ monitorinei sistemai 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas „In Ear“ tipo monitoriaus komplektas atlikėjams.
2. Monitoriaus  komplekto  imtuvas  visiškai  suderinamas  su  „In  Ear“  monitorinėmis

ausinėmis. 
3. Monitoriaus komplekto siųstuvas visiškai suderinamas su imtuvu.
4. Įsigyjamas kiekis – 4 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Monitoriaus komplektą sudaro „In Ear“ monitorinės ausinės, imtuvas ir siųstuvas.
2. „In Ear“ monitorinių ausinių atkuriamas dažnis – ne siauriau kaip nuo 30 Hz iki 16 kHz;
3. „In Ear“ monitorinių ausinių didžiausias jautrumas prie 1 kHz – ne mažiau kaip 105 dB

SPL (1mW).
4. Monitoriaus komplekto imtuvo tipas – „bodypack“.
5. Monitoriaus  komplekto  imtuvo gamintojo deklaruojamas darbo laikas su naujais  (arba

pilnai įkrautais) elementais ne mažiau kaip 4 val. 
6. Monitoriaus komplekto siųstuvo konstrukcija tinkama montuoti į 19“ rack tipo spintą.
7. Monitoriaus komplekto siųstuvas ne mažiau kaip 1 kanalo.
8. Monitoriaus  komplekto  siųstuvo įvestys – elektrinės-balansinės,  ne mažiau  kaip 2 vnt.

6,35 mm (1/4") TRS.

19. Minimalūs reikalavimai akustinių matavimų mikrofonui
Bendri
1. Pirkimu  įsigyjamas  mažos  diafragmos  kondensatorinis  mikrofonas,  skirtas  naudoti

atliekant akustinių sistemų derinimą;
2. Mikrofonas  turi  būti  pritaikytas  naudoti  su  garso  patalpoje  analizavimo  programine

įranga;
3. Kiekis – 1 kompl.
Reikalaujami parametrai:
1. Mikrofonas – daugiakryptis (omnidirectional);
2. Mikrofono dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz;
3. Mikrofono jautrumas ne mažesnis kaip 14 mV/Pa;
4. Nuosavų triukšmų lygis ne daugiau kaip 28 dBA



5. Didžiausias SPL ne mažiau kaip 130 dB;
6. Mikrofono dinaminis diapazonas – ne mažesnis kaip 106 dB.
7. Maitinimo šaltinis fantominis;
8. Mikrofonas komplektuojamas su laikikliu, apsauga nuo vėjo ir saugojimo-transportavimo

dėže.

20. Minimalūs reikalavimai varžos keitikliui 1 tipo
Bendri 
1. Pirkimu įsigyjamas mono varžos keitiklis (Di-BOX) aktyvus.
2. Įsigyjamas kiekis – 6 vnt. 
Reikalaujami parametrai:
1. Varžos keitiklio įėjimo varža ne mažiau kaip 300 kOhm. 
2. Varžos keitiklio išėjimo varža ne didesnė kaip 150 Ohm. 
3. Varžos keitiklio dažnių atsakas ne siauresnis kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz. 
4. Varžos keitiklio dinaminis diapazonas – ne mažiau kaip 128 dB. 
5. Varžos keitiklio harmoninių iškraipymų koeficientas ne daugiau kaip 0,05%. 
6. Varžos keitiklis turi žemės atjungimo funkciją.
7. Varžos keitiklio jungtys: ne mažiau kaip a) Įėjimo: 1/4“ tipo, nebalansuota; b) Išėjimo:

1/4“ tipo (Thru) nebalansuota; c) XLR balansuota. 
8. Varžos keitiklio maitinimo šaltinis - fantominis. 
9. Varžos keitiklio korpusas metalinis.

21. Minimalūs reikalavimai varžos keitikliui 2 tipo
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas stereo varžos keitiklis (Di-BOX) pasyvus.
2. Kiekis – 2 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Varžos keitiklio įėjimo varža ne mažiau kaip 120 kOhm.
2. Varžos keitiklio išėjimo varža ne didesnė kaip 400 Ohm.
3. Varžos keitiklio dinaminis diapazonas ne mažesnis kaip 128 dB.
4. Varžos keitiklio dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz.
5. Varžos keitiklio harmoninių iškraipymų koeficientas ne daugiau kaip 0,05%.
6. Varžos keitiklis turi žemės atjungimo funkciją.
7. Varžos keitiklio jungtys: ne mažiau kaip a) Įėjimo: 1/4” TS tipo L+R nebalansuotos, b)

1/4“ tipo (Thru) L+R nebalansuotos, c) Išėjimo: XLR L+R balansuota.
8. Varžos keitiklio korpusas metalinis.

22. Minimalūs reikalavimai mobiliai mušamųjų instrumentų akustinei sienelei
Bendri 
1. Pirkimu įsigyjama mobili mušamųjų instrumentų akustinė sienelė. 
2. Įsigyjamas kiekis – 1 kompl. 
Reikalaujami parametrai:
1. Segmentinė sienelė iš skaidrios medžiagos.
2. Vienas  segmentas  su  kitu  tvirtinamas  vyriais  –  sienelė  susilanksto  saugojimui  ir/ar

transportavimui.
3. Sienelė ne mažiau kaip 4 segmentų. 
4. Vieno  sienelės  segmento  išmatavimai  –  ne  mažesni  kaip  (aukštis  x  plotis)  1200  x

600 mm.

23. Minimalūs reikalavimai užliejančios šviesos prožektoriui (1 tipo)



Bendri
1. Pirkimu įsigyjami LED valdomi užliejančios šviesos (WASH) prožektoriai;
2. Paskirtis meniniam apšvietimui scenoje sukurti;
3. Kiekis – 4 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Komplektuojama su reikiamu kiekiu saugos troselių ir pakabinimo įtaisų;
2. Šviesos šaltinis baltos spalvos LED spinduoliai, kurių spalvinę temperatūrą galima keisti

ne siauresniame kaip nuo 2800 K iki 6000 K temperatūriniame diapazone.
3. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne mažiau kaip 40 000 val.;
4. Spindulio “zoom” kampo reguliavimo santykis ne mažesnis kaip 6:1;
5. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas (“output”) ne mažiau kaip 9 000 lm;
6. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant siauriausio kampo spinduliu – ne mažiau kaip 12

000 lux. 
7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant plačiausio kampo spinduliu ne mažiau kaip 900

lux;
8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu;
9. Turi būti užtikrintas RDM funkcionalumas;
10. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”);
11. Ne mažiau 450 laipsnių “Pan”;
12. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”.

24. Minimalūs reikalavimai taškiniam prožektoriui 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjami LED valdomi taškinės šviesos (SPOT) prožektoriai;
2. Paskirtis meniniam apšvietimui scenoje sukurti;
3. Kiekis – 9 vnt.

Reikalaujami parametrai:
1. Komplektuojamas su reikiamu kiekiu saugos troselių ir pakabinimo įtaisų;
2. Šviesos šaltinis baltos spalvos LED;
3. Spalvinė temperatūra šaltai balta (CW) ne mažiau kaip 6 000K;
4. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne mažiau kaip 40 000 val.;
5.  Spindulio (beam) kampas fiksuotas – realizuojamas 8-15 laipsnių diapazone.
6. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas (“output”) ne mažiau kaip 5 000 lm;
7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų ne mažiau kaip 4 000 lux;
8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu;
9. Turi būti užtikrintas RDM funkcionalumas;
10. Prožektorius  turi  ne  mažiau  kaip  7  spalvų  (neskaitant  baltos  spalvos)  ratą,  sukamą

įvairiais greičiais;
11. Turi nemažiau kaip 12 trafarečių, iš kurių ne mažiau kaip 6 galima keisti;
12. Turi ne mažiau kaip vieną sukamą prizmę, kurią sudaro ne mažiau kaip 3 plokštumos;
13. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”);
14. Motorizuota: fokusavimas, „iris“;
15. Ne mažiau 450 laipsnių “Pan”;
16. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”.

25. Minimalūs reikalavimai užliejančios šviesos prožektoriui (2 tipo) 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjami LED valdomi užliejančios šviesos (WASH) prožektoriai;
2. Paskirtis meniniam apšvietimui scenoje sukurti;



3. Kiekis – 12 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Komplektuojamas su reikiamu kiekiu saugos troselių ir pakabinimo įtaisų;
2. Šviesos šaltinis ne mažiau kaip 3 spalvų LED, kurios išgaunamos ne siauresniame kaip

nuo 3200 K iki 8000K diapazone;
3. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne mažiau kaip 40 000 val.;
4. Spindulio “zoom” kampo reguliavimo santykis ne mažesnis kaip 6:1;
5. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas (“output”) ne mažiau kaip 4 000 lm;
6. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant siauriausio kampo spinduliu ne mažiau kaip 2

500 lux.
7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant plačiausio kampo spinduliu ne mažiau kaip 250

lux;
8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu;
9. Turi būti užtikrintas RDM funkcionalumas;
10. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”);
11. Ne mažiau 450 laipsnių “Pan”;
12. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”.

26. Minimalūs reikalavimai darbinio apšvietimo šviestuvui 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjami LED darbinio apšvietimo šviestuvai;
2. Paskirtis repeticijų arba darbiniam apšvietimui sukurti;
3. Kiekis – 6 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas (“output”) ne mažiau kaip 4 000 lm;
2. Švietimo kampas ne siauresnis kaip 100°;
3. Korpuso spalva juoda.
4. Komplektuojamas su tvirtinimo kabliu bei saugos troseliu.

27. Minimalūs reikalavimai įrangos pajungimo dėžutei su tvirtinimo kabliu 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamos įrangos pajungimo dėžutės;
2. Paskirtis pajungti apšvietimo įrangą į elektros tiekimo tinklą;
3. Kiekis – 6 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Ne mažiau kaip 6 rozečių lizdai dėžutėje su įžeminimo kontaktu ir apsauginiu dangteliu;
2. Komplektuojama su saugos troseliu;
3. Komplektuojama  su  tvirtinimo  kabliu,  kuris  pritaikytas  tvirtinti  prie  vamzdžių,  kurių

diametras nuo 48 mm iki 51 mm;
4. Tvirtinama ant apšvietimo įrangą laikančių konstrukcijų (kiekvienai  konstrukcijai  po 2

vnt.).

28. Minimalūs reikalavimai šviesų valdymo adapteriui 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas adapteris, skirtas naudoti su kompiuteriu naudojant šviesų valdymo

pulto kompiuterinę programą;
2. Kiekis – 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Turi palaikyti ne mažiau kaip 1 DMX visatą.
2. Jungtys kompiuterinė USB ir DMX in/out per XLR 5-pin.;



3. Yra  galimybė  atsisiųsti  nemokamai  to  paties  gamintojo  arba  adapterio  gamintojo
rekomenduojamą kompiuterinę šviesų valdymo programą.

29. Minimalūs reikalavimai DMX skirstytuvui 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas DMX skirstytuvas;
2. Kiekis – 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Skirtas vieną DMX signalą paskirstyti į ne mažiau, kaip 8 atskirus išėjimus;
2. Įėjimai ir išėjimai galvaniškai izoliuoti;
3. Įėjimams ir išėjimams skirtos XLR-3 ir XLR-5 tipo jungtys;
4. Kiekvienas DMX išėjimas turi atskirą duomenų perdavimo indikaciją;
5. Konstrukcija skirta montuoti į 19“ rack tipo komutacinę spintą.

30. Minimalūs reikalavimai apšvietimo valdymo jėgos skirstymo sistemai 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjama apšvietimo valdymo jėgos skirstymo sistema;
2. Turi  būti  suprojektuota  ir  pagaminta  taip,  kad  būtų  pritaikyta  visiems  šiuo  pirkimu

įsigyjamiems apšvietimo prietaisams;
3. Kiekis – 1 vnt.

31. Minimalūs reikalavimai metalinei grindinei dėžutei scenoje ir salėje 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamos scenos ir salės metalinės grindinės dėžutės;
2. Paskirtis – pajungti sceninę įrangą;
3. Kiekis – 3 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Nerūdijančio plieno dėžutė montuojama į grindis scenos plote (kairėje, dešinėje pusėse) ir

salės centre;
2. Dėžutėje  yra  galimybė  įrengti  ne  mažiau  kaip  6  modulius  garso,  apšvietimo,  vaizdo

įrangos pajungimui.

32. Minimalūs reikalavimai vaizdo projektoriui su optika 
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas vaizdo projektorius su optika ir laikikliu;
2. Projektoriaus  ir  ekrano pozicija  parinkta taip,  kad vaizdas būtų matomas iš  bet kurios

salės zonos, žiūrovų sėdėjimo vietoje;
3. Kiekis – 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Šviesos šaltinio technologija LCD arba DLP;
2. Šviesos srautas ne mažiau kaip 8 000 ANSI lm;
3. Rodomo vaizdo rezoliucija ne mažiau kaip 1920 x 1080;
4. Šviesos šaltinio tarnavimo laikas ne mažiau kaip 20 000 val;
5. Įvestys ne mažiau kaip 2 x HDMI;
6. Galimybė keisti projektoriaus objektyvą;
7. Yra motorizuotas horizontalaus ir vertikalaus optikos poslinkio valdymas;
8. Turi motorizuotą artinimo-tolinimo (“zoom”) valdymą;
9. Turi optikos fokusavimo valdymą;
10. Komplektuojamas su objektyvu, kuris apšviestų projekcinį ekraną iš ne artesnio kaip 10

metrų atstumo, o vaizdo dydis ekrane ne mažesnis kaip 5 m x 3 m;



11. Projektoriaus triukšmingumas ne daugiau kaip 40 dBA (standartiniu režimu);
12. Komplekte yra laikiklis projektoriaus tvirtinimui prie 48-51 mm diametro vamzdžio;
13. Yra  HDMI-UTP-HDMI  siųstuvo-imtuvo  komplektas,  kurio  veikimo  atstumas  ne

mažesnis kaip 50 metrų.

33. Minimalūs reikalavimai projekciniam ekranui
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas elektrinis vaizdo projekcinis ekranas;
2. Projektoriaus  ir  ekrano pozicija  parinkta taip,  kad vaizdas būtų matomas iš  bet kurios

salės zonos, žiūrovų sėdėjimo vietoje;
3. Kiekis – 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Ekranas elektrifikuotas;
2. Išmatavimai (plotis x aukštis): 500 – 520 x 300 – 320 cm; 
3. Papildomas  ne  mažiau  kaip  100  cm  aukščio  juodas  audinys  projekcinės  medžiagos

viršuje;
4. Ekrano projekcinė medžiagą priekinės projekcijos ir atspindžio koeficientas ne mažiau

kaip 1;
5. Turi būti numatytos visos priemonės saugiam ekrano tvirtinimui.

34.  Minimalūs  reikalavimai  natūralią  salės  akustiką  gerinančioms  technologinėms
priemonėms

Bendri
1. Pirkimu  įsigyjamas  natūralią  salės  akustiką  gerinančių  technologinių  priemonių

komplektas;
2. Natūralią  salės  akustiką  gerinančių  technologinių  priemonių  komplekto  elementai  turi

atitikti ne prastesnę kaip Euroclass B klasę;
3. Natūralią  salės akustiką gerinančių technologinių priemonių komplektas parinktas taip,

kad jį  sumontavus  salėje  bus  užtikrinta  garso bangų reverberacijos  laiko  trukmės  RT60 dažnių
juostoje nuo 63 Hz iki 8 kHz vidutinė reikšmė ribose nuo 1 iki 1,4 sekundės. Su pasiūlymu turi būti
pateiktas siūlomo Natūralią salės akustiką gerinančių technologinių priemonių komplekto elementų
išdėstymo  planas  patalpoje,  programine  įranga  atlikta  akustinė  simuliacija,  parodanti  siūlomo
technologinių  priemonių  komplekto  poveikį  natūraliai  salės  akustikai  (simuliuojamos  RT60
reikšmės be salės akustiką gerinančių technologinių priemonių ir naudojant jas) bei aiškinamasis
raštas.

3. Kiekis – 1 kompl.

35. Minimalūs reikalavimai skaitmeniniam garso pultui
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas garso signalų valdymo ir apdorojimo skaitmeninis garso pultas;
2. Galimybė garso pultą jungtį į duomenų perdavimo tinklą, kas leistų jį valdyti nuotoliniu

būdu;
3. Kiekis – 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Nemažiau kaip 16 vnt. garso signalo įėjimų, iš kurių ne mažiau kaip 8 vnt. balansinių

kombinuoto XLR-TRS tipo jungčių, likę balansinės XLR arba balansinės TRS jungtys;
2. Pulto signalo apdirbimo diskretizacijos dažnis ne mažiau kaip 48 kHz.
3. Garso keitiklių rezoliucija – ne mažiau kaip 24 bit



4. Maksimalus įėjimo lygis: XLR įėjimams ne mažiau +22 dBu, TRS įėjimams ne mažiau
+20 dBu;

5. Ekvivalentinis XLR įėjimų triukšmų lygis (EIN) – ne daugiau -126dBu;
6. Netiesinių iškraipymų koeficientas (THD+N) – ne daugiau kaip 0,05 proc.;
7. Fantominis (48V) maitinimas;
8. Ne  mažiau  kaip  4  vnt.  balansinių  XLR išėjimų,  iš  kurių  2  vnt.  pagrindiniai  išėjimai

(K+D), o likę – „aux“ išėjimai;
9. Analoginių įėjimų/išėjimo dinaminis diapazonas ne mažiau kaip 103 dB.
10. Tarp analoginių įėjimų/išėjimų užlaikymas ne daugiau kaip 1 ms.
11. Turi ausinių stereo TRS tipo išėjimą;
12. Ne mažiau kaip 1 vnt. Ethernet RJ45 jungtis ir WLAN modulis jungimuisi į duomenų

perdavimo tinklą; 
13. Ne mažiau kaip 4 stereo efektų generatoriai;
14. Pulto valdymo galimybė per duomenų perdavimo tinklą kompiuteriu arba išmaniuoju

įrenginiu.

36. Minimalūs reikalavimai rankiniam radijo mikrofonui (1 tipo)
Bendri 
1. Pirkimu  įsigyjamas  rankinio  radijo  mikrofono  komplektas,  kurį  sudaro:  a)  rankinis

siųstuvas (toliau šiame objekto aprašyme – siųstuvas), b) mikrofono kapsulė (toliau šiame objekto
aprašyme – kapsulė) ir c) imtuvas. 

2. Komplekto  elementai  turi  būti  to  paties  gamintojo  arba  yra  visiškai  tarpusavyje
suderinami. 

3. Radijo mikrofonų veikimo dažnis skirtas naudoti Lietuvos Respublikos teritorijoje. 
4. Kiekis 2 kompl. 
Reikalaujami parametrai:
1. Kapsulės tipas dinaminis. 
2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-kardioidė. 
3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 15 kHz. 
4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,4 mV/Pa. 
5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF. 
6.  Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo  deklaruojamas  darbinis  atstumas  ne mažesnis

kaip 80 m. 
7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai

žingsnis 3 dB). 
8. Imtuvo signalo priėmimo technologija skaitmeninė UHF su automatinės paieškos funkcija

laisvam garso signalo priėmimo kanalui nustatyti. 
9.  Imtuvas  turi  jungtį  į  lokalų  tinklą  (LAN),  kuriame  galimas  nuotolinis  jo  nustatymų

valdymas, funkcionalumą su integruota fizine RJ-45 tinklo jungtimi. 
10.  Imtuvo  stiprinimo  koregavimo  diapazonas  ne  siauresnis  kaip  50  dB  ribose  (1  dB

žingsniu).

37. Minimalūs reikalavimai rankiniam radijo mikrofonui (2 tipo)
Bendri 
1.  Pirkimu  įsigyjamas  rankinio  radijo  mikrofono  komplektas,  kurį  sudaro:  a)  rankinis

siųstuvas (toliau šiame objekto aprašyme – siųstuvas), b) mikrofono kapsulė (toliau šiame objekto
aprašyme – kapsulė) ir c) imtuvas. 

2.  Komplekto  elementai  turi  būti  to  paties  gamintojo  arba  yra  visiškai  tarpusavyje
suderinami. 

3. Radijo mikrofonų veikimo dažnis skirtas naudoti Lietuvos Respublikos teritorijoje. 



4. Kiekis 2 kompl. 
Reikalaujami parametrai:
1. Kapsulės tipas elektretinis kondensatorinis. 
2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-kardioidė. 
3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 18 kHz. 
4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,2 mV/Pa. 
5. Nuosavų triukšmų lygis ne daugiau kaip 24 dBA
6. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF. 
7.  Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo  deklaruojamas  darbinis  atstumas  ne mažesnis

kaip 80 m. 
8. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai

žingsnis 3 dB). 
9. Imtuvo signalo priėmimo technologija skaitmeninė UHF su automatinės paieškos funkcija

laisvam garso signalo priėmimo kanalui nustatyti. 
10.  Imtuvas  turi  jungtį  į  lokalų  tinklą  (LAN),  kuriame galimas  nuotolinis  jo  nustatymų

valdymas, funkcionalumą su integruota fizine RJ-45 tinklo jungtimi. 
11.  Imtuvo  stiprinimo  koregavimo  diapazonas  ne  siauresnis  kaip  50  dB  ribose  (1  dB

žingsniu).

38. Minimalūs reikalavimai rankiniam radijo mikrofonui (3 tipo)
Bendri 
1.  Pirkimu  įsigyjamas  rankinio  radijo  mikrofono  komplektas,  kurį  sudaro:  a)  rankinis

siųstuvas (toliau šiame objekto aprašyme – siųstuvas) ir b) mikrofono kapsulė (toliau šiame objekto
aprašyme – kapsulė).

2.  Komplekto  elementai  turi  būti  to  paties  gamintojo  arba  yra  visiškai  tarpusavyje
suderinami. 

3. Radijo mikrofono veikimo dažnis skirtas naudoti Lietuvos Respublikos teritorijoje. 
4. Kiekis 1 kompl. 
Reikalaujami parametrai:
1. Kapsulės tipas dinaminis. 
2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-kardioidė. 
3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 15 kHz. 
4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,4 mV/Pa. 
5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF. 
6.  Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo  deklaruojamas  darbinis  atstumas  ne mažesnis

kaip 80 m. 
7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai

žingsnis 3 dB). 

39. Minimalūs reikalavimai rankiniam radijo mikrofonui (4 tipo)
Bendri 
1.  Pirkimu  įsigyjamas  rankinio  radijo  mikrofono  komplektas,  kurį  sudaro:  a)  rankinis

siųstuvas (toliau šiame objekto aprašyme – siųstuvas) ir b) mikrofono kapsulė (toliau šiame objekto
aprašyme – kapsulė).

2.  Komplekto  elementai  turi  būti  to  paties  gamintojo  arba  yra  visiškai  tarpusavyje
suderinami. 

3. Radijo mikrofono veikimo dažnis skirtas naudoti Lietuvos Respublikos teritorijoje. 
4. Kiekis 1 kompl. 
Reikalaujami parametrai:
1. Kapsulės tipas dinaminis. 



2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-kardioidė. 
3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 15 kHz. 
4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 1,8 mV/Pa. 
5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF. 
6.  Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo  deklaruojamas  darbinis  atstumas  ne mažesnis

kaip 80 m. 
7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai

žingsnis 3 dB). 

40.  Minimalūs  reikalavimai  belaidžių  mikrofonų  išorinių  kryptinių  antenų  signalų
komutatoriui

Bendri 
1. Pirkimu įsigyjamas belaidžių mikrofonų išorinių kryptinių antenų signalų komutatorius.
2. Komutatorius turi būti to paties gamintojo arba yra visiškai suderinamas su šiuo pirkimu

įsigyjamais 1-4 tipo rankiniais radijo mikrofonais.
3. Kiekis 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1.  Komutatorius  skirtas  prijungti  ne  mažiau  kaip  2  aktyvines  kryptines  antenas  ir  jų

priimamą signalą individualiai paskirstyti ne mažiau kaip 4 bevielių mikrofonų imtuvams.
2. Komutatoriaus technologija leidžianti šiuos įrenginius jungti tarpusavyje, taip padidinant

vienu metu aptarnaujamų bevielių mikrofonų imtuvų skaičių sistemoje.
3. Ne mažiau kaip keturios 12V DC jungtys bevielių mikrofonų imtuvų el. maitinimui.
4. Nuolatinės srovės tiekimas aktyvinėms antenoms BNC jungtimis.

41. Minimalūs reikalavimai vokaliniam mikrofonui 
Bendri 
1. Pirkimu įsigyjamas vokalinis mikrofonas. 
2. Komplektuojamas su laikikliu. 
3. Kiekis – 8 vnt. 
Reikalaujami parametrai:
1. Tipas – dinaminis. 
2. Kryptingumas – kardioidė arba superkardioidė. 
3. Dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 15 kHz. 
4. Jautrumas ne mažesnis kaip 2,6 mV/Pa. 

42. Minimalūs reikalavimai mikrofonų stovui 
Bendri 
1. Pirkimu įsigyjamas mikrofonų stovas. 
2. Kiekis – 10 vnt. 
Reikalaujami parametrai:
1. Stovo reguliuojamas aukštis ne siauresnėse ribose kaip nuo 1,0 m iki 1,5 m. 
2. Stovo gervės ilgio reguliavimas ne siauresnėse ribose kaip nuo 0,5 m iki 0,7 m. 
3. Stovo spalva juoda. 
4. Stovas trikojis. 

43. Minimalūs reikalavimai apšvietimo įrangos tvirtinimo stovui
Bendri 
1. Pirkimu įsigyjamas apšvietimo įrangos tvirtinimo stovas.
2. Kiekis – 6 vnt. 
Reikalaujami parametrai:



1. Stovo reguliuojamas aukštis ne siauresnėse ribose kaip nuo 1,5 m iki 2,2 m. 
2. Stovo maksimali leistina apkrova ne mažiau kaip 20 kg. 
3. Stovo spalva juoda. 
4. Stovas trikojis. 

44. Minimalūs reikalavimai saugojimo ir transportavimo dėžei (1 tipo)
Bendri
1.  Pirkimu  įsigyjama  įrangos  saugojimo  ir  transportavimo  dėžė  antenų  komutatoriui  ir

mikrofonams su stalčiumi.
2. Įsigyjamas kiekis – 1 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Dėžė pagaminta iš ne plonesnės kaip 6 mm faneros.
2. Dėžė su aliuminio kampuočiais patvarumui.
3. Dėžės priekinės ir galinės durys turi būti nuimamos; 
4. Dėžės užraktai – 4 spyruokliniai (drugeliai).
5. Dėžė turi ne mažiau kaip 2 sulankstomas rankenas.
6. Dėžės kampai - plieniniai rutuliniai.
7. Dėžė su ratukais, iš kurių 2 su stabdžiais.
8. Dėžės plotis – pritaikytas 19“ pločio (rack) įrangos sumontavimui.
9. Dėžės naudingas aukštis – ne mažiau kaip 6U.
10. Komplektuojama su užrakinamu stalčiumi pritaikytu montuoti į 19“ (rack) tipo dėžę.
11. Stalčiaus aukštis – ne mažiau kaip 2U.

45. Minimalūs reikalavimai saugojimo ir transportavimo dėžei (2 tipo) 
Bendri 
1. Pirkimu įsigyjama įrangos sceninės įrangos priedų saugojimo ir transportavimo dėžė. 
2. Įsigyjamas kiekis – 1 vnt. 
Reikalaujami parametrai:
1. Dėžė pagaminta iš ne plonesnės kaip 8 mm faneros. 
2. Dėžė su aliuminio kampuočiais patvarumui. 
3. Dėžė turi ne mažiau kaip 3 vnt. vidinių pertvarų skyrių suformavimui, pertvaroms įstatyti

dėžės viduje paruoštos specialios kreipiančiosios. 
4. Dėžės užraktai - 2 spyruokliniai (drugeliai). 
5. Dėžė turi ne mažiau kaip 8 sulankstomas rankenas. 
6. Dėžės kampai - plieniniai rutuliniai. 
7. Dėžė su ratukais, iš kurių 2 su stabdžiais. 
8.  Didžiausias  galimas  į  dėžę  pakrauti  sceninės  įrangos  priedų svoris  –  ne  mažiau  kaip

400 kg.
8.  Dėžės  vidiniai  išmatavimai  (aukštis  x  ilgis  x  gylis)  ne  mažesni  kaip  600  x  1100  x

500 mm. 

46. Minimalūs reikalavimai linijiniam LED prožektoriui
Bendri
1. Pirkimu įsigyjamas linijinis valdomas užliejančios šviesos LED prožektorius.
2. Komplektuojamas su kabinimo įtaisu ir saugos troseliu tinkamais siūlomo prožektoriaus
svoriui.
3. Kiekis 8 vnt.
Reikalaujami parametrai:
1. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne mažiau kaip 40 000 val.
2. LED šviesos šaltinis ne mažiau kaip 3 spalvų.



3. Prožektoriaus šviesos sklaidos kampas (beam) fiksuotas – 25° (±5°)
4. Blykstė, temdymas – elektroniniai.
5. Prožektoriaus ilgis (matmuo lygiagretus LED linijinio šviesos šaltinio išdėstymui) – ne

mažesnis kaip 700 mm.
6. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”.

47. Minimalūs reikalavimai instaliavimo darbams ir medžiagoms
Bendri
1. Numatomos visos reikiamos medžiagos ir priemonės įrangos tvirtinimui; 
2. Numatyti visi reikiami darbai instaliavimui; 
3. Numatyti visi reikiami darbai ir apmokymai tinkamam įrangos paleidimui bei naudojimui

ir priežiūrai.

Atitiktį reikalavimams įrodančius dokumentus tiekėjas privalės pateikti įrangos pristatymo
metu.
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Tiekėjo pavadinimas [jei tai tiekėjų grupė, 

nurodyti: jungtinės veiklos sutarties pagrindu 

veikianti tiekėjų grupė, sudaryta iš: [nurodyti visų 

partnerių pavadinimus]] 

UAB „Scenos techninis servisas“ 

Atsakingasis partneris [nurodyti atsakingojo 

partnerio pavadinimą, jei pasiūlymą teikia tiekėjų 

grupė] 

- 

Tiekėjo kodas 120139389 

Tiekėjo adresas [jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, 

nurodyti visų partnerių  adresus] 
Aukštaičių g. 6, 11341, Vilnius 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė Artūras Osinskis 

Telefono numeris +370 671 06537 

El. pašto adresas arturas@sts.lt 

 

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 

1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame CVP IS, pirkimo Nr. 640043; 

2) atviro konkurso sąlygose; 

3) kituose pirkimo dokumentuose. 

 

Pasiūlymo kaina nurodoma užpildant pateiktą lentelę: 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas 

Gamintojo 

pavadinimas, 

prekės modelis 

Mato 

vnt. 

Kiekis, 

vnt. 

Vieneto 

kaina, 

Eur be 

PVM 

Bendra 

kaina, 

EUR be 

PVM 

1 2 3 4 5 6  

1.  
Erdvinė kvadratinė santvara, 

apšvietimo įrangos tvirtinimui 
sixty82 b.v., M39S-

L900-RAL9005 
kompl. 3 2100,00 6300,00 

2. Elektrinis grandininis keltuvas 
Verlinde, 

Stagemaker SR5 

254 m2 D8+ 
vnt. 6 2150,00 12900,00 

3.  
Keltuvų valdymo blokas su 

valdymo pulteliu 
SRS Group, 

MCBC8-DV-WM 
kompl. 1 2600,00 2600,00 

4. Kabelių surinkėjas  
WinWood, CAB-

10-10 
vnt. 3 1350,00 4050,00 

5. Dekoraciniai vamzdžiai 
UAB „Scenos 

Techninis Servisas“, 

STS-PIPE 
kompl.  1 1450,00 1450,00 

6.  
Scenos priekinės užuolaidos 

mechanizmas 
WinWood, TR-6 kompl.  1 3850,00 3850,00 



 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas 

Gamintojo 

pavadinimas, 

prekės modelis 

Mato 

vnt. 

Kiekis, 

vnt. 

Vieneto 

kaina, 

Eur be 

PVM 

Bendra 

kaina, 

EUR be 

PVM 

1 2 3 4 5 6  

7.  Arlekinas  
Showtex b.v., 

Velours Verdi 
vnt. 1 1350,00 1350,00 

8. Priekinė užuolaida 
Showtex b.v., 

Velours Verdi 
kompl.  1 7200,00 7200,00 

9.  Paskliaustė 
Showtex b.v., 

Woolserge Pane 540 
vnt. 2 360,00 720,00 

10.  Kulisai 
Showtex b.v., 

Woolserge Pane 540 
vnt. 4 300,00 1200,00 

11. Galinė uždanga 
Showtex b.v., 

Woolserge Pane 540 
kompl.  1 2400,00 2400,00 

12. Salės priekinio garso sistema 
L-Acoustics, A15i 

Wide + A15i Focus 
kompl.  1 18200,00 18200,00 

13. Žemų dažnių kolonėlė L-Acoustics, KS21i vnt. 2 3750,00 7500,00 

14. Garso stiprintuvų komplektas L-Acoustics, LA4X kompl.  1 13000,00 13000,00 

15. Scenos monitorius 
QSC, K12.2 ir 

Gravity, SS 5211 B 

Set 1 
vnt. 8 850,00 6800,00 

16. Scenos jungčių dėžutė Behringer, SD16 vnt. 2 640,00 1280,00 

17.  Choro įgarsinimo mikrofonas RODE, NT5 MP kompl.  2 255,00 510,00 

18. „In Ear“ monitorinė sistema Shure, PSM 300 kompl. 4 775,00 3100,00 

19. Akustinių matavimų mikrofonas Presonus, PRM1 kompl. 1 122,00 122,00 

20. Varžos keitiklis 1 tipo Mackie, MDB-1A vnt. 6 67,00 402,00 

21. Varžos keitiklis 2 tipo Mackie, MDB-2P vnt. 2 73,00 146,00 

22. 
Mobili mušamųjų instrumentų 

akustinė sienelė 
t.akustik, DS4-4 

Drum Shield 
kompl. 1 280,00 280,00 

23. 
Užliejančios šviesos 

prožektorius (1 tipo) 

Chauvet 

Professional, Rogue 

R2X Wash VW 
vnt. 4 1850,00 7400,00 

24. Taškinis prožektorius 
Chauvet 

Professional, R1X 

Spot 
vnt. 9 1700,00 15300,00 

25. 
Užliejančios šviesos 

prožektorius (2 tipo) 

Chauvet 

Professional, Rogue 

R2X Wash 
vnt. 12 1950,00 23400,00 

26. Darbinio apšvietimo šviestuvas 
Ledom, LED 50W 

SMD 
vnt. 6 35,00 210,00 

27. 
Įrangos pajungimo dėžutė su 

tvirtinimo kabliu 

UAB „Scenos 

Techninis Servisas“, 

STS-CBOX 
vnt. 6 75,00 450,00 

28. Šviesų valdymo adapteris 
ChamSys Lighting, 

MagicDMX Full 
vnt. 1 105,00 105,00 

29. DMX skirstytuvas 
Eurolite, DMX Split 

8X 
vnt. 1 260,00 260,00 

30. 
Apšvietimo valdymo jėgos 

skirstymo sistema 

UAB „Scenos 

Techninis Servisas“, 

STS-JSP 
vnt. 1 2100,00 2100,00 

31. 
Metalinė grindinė dėžutė scenoje 

ir salėje 
WinWood, 

FLOORBOX 20x20 
vnt. 3 260,00 780,00 

32. Vaizdo projektorius su optika 
Panasonic, PT-

MZ880 
vnt. 1 9200,00 9200,00 

33. Projekcinis ekranas 
Screenline, BIG 

LODO SE 
vnt. 1 4500,00 4500,00 

34. 

Natūralią salės akustiką 

gerinančios technologinės 

priemonės 

Jocavi, ATP Basmel 

+ Basmel 60 + ATP 

Basskeeper Wall 
kompl. 1 37000,00 37000,00 



 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas 

Gamintojo 

pavadinimas, 

prekės modelis 

Mato 

vnt. 

Kiekis, 

vnt. 

Vieneto 

kaina, 

Eur be 

PVM 

Bendra 

kaina, 

EUR be 

PVM 

1 2 3 4 5 6  

120 + ATP 

Basskeeper Angle 

120 

35. Skaitmeninis garso pultas 
Behringer, X Air 

XR16 
vnt. 1 460,00 460,00 

36. 
Rankinis radijo mikrofonas (1 

tipo) 
Shure, 

QLXD24/Beta58A 
kompl. 2 1260,00 2520,00 

37. 
Rankinis radijo mikrofonas (2 

tipo) 
Shure, 

QLXD24/Beta87A  
kompl. 2 1410,00 2820,00 

38. 
Rankinis radijo mikrofonas (3 

tipo) 
Shure, 

QLXD2/Beta58A 
kompl. 1 485,00 485,00 

 

39. 

Rankinis radijo mikrofonas (4 

tipo) 
Shure, 

QLXD2/SM58 
kompl. 1 428,00 428,00 

40. 

Belaidžių mikrofonų išorinių 

kryptinių antenų signalų 

komutatorius 

Shure, UA844+/LC vnt. 1 645,00 645,00 

41. Vokalinis mikrofonas Shure, Beta58A  vnt. 8 140,00 1120,00 

42. Mikrofonų stovas K&M, 21080 vnt. 10 52,00 520,00 

43. 
Apšvietimo įrangos tvirtinimo 

stovas 
Gravity, SP 5522 B vnt. 6 109,00 654,00 

44. 
Saugojimo ir transportavimo 

dėžė (1 tipo) 

Flyht Pro, Rack 8U 

Live 45 Wheels + 

Thon, Rack Drawer 

2U Lockable 

vnt. 1 79,00 79,00 

45. 
Saugojimo ir transportavimo 

dėžė (2 tipo) 
Thon, Multiflex 

Roadcase 120 
vnt. 1 450,00 450,00 

46. Linijinis LED prožektorius 
Chauvet DJ, 

COLORband PiX-M 

USB 
vnt. 8 1150,00 9200,00 

47. Instaliavimo darbai ir medžiagos 15500,00 

 Bendra pasiūlymo kaina be PVM, EUR: 230946,00 

 PVM vertė (21%), EUR: 48498,66 

 Bendra pasiūlymo kaina su PVM, EUR (skaičiais ir žodžiais): 

279444,66 (du šimtai 

septyniasdešimt devyni 

tūkstančiai keturi šimtai 

keturiasdešimt keturi 

EUR, 66 ct.) 

 



 

Pastabos:  

- kainos pasiūlyme nurodomos, paliekant du skaitmenis po kablelio; 

- bendra kaina (atskirų pirkimo objekto dalių kaina) turi atitikti pateiktų jos sudėtinių dalių sumą; 

- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus rangovui nereikia mokėti PVM, jis atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių 

PVM nemoka; 

- bendra pasiūlymo kaina bus naudojama pasiūlymų vertinimui, pasiūlymų eilei ir laimėtojui nustatyti. 

 

Siūlomų prekių charakteristikos yra tokios: 

 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas Reikalaujamos techninės charakteristikos 

Siūlomos prekės charakteristikos 

Nurodomi konkretūs siūlomi parametrai (rašyti 

„Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama) 

Nuoroda į 

pagrindžiantį 

dokumentą 

(dokumento 

pavadinimas, 

puslapis, 

numeris) 

1.  

Erdvinė 

kvadratinė 

santvara, 

apšvietimo 

įrangos 

tvirtinimui 

Reikalaujami parametrai: 

1. Erdvinės kvadratinės santvaros aukštis nuo 300 

mm iki 400 mm; 

2. Erdvinės kvadratinės santvaros plotis nuo 300 

mm iki 400 mm; 

3. Erdvinės kvadratinės santvaros ilgis ne mažiau 

kaip 9 metrai (gali būti jungiama iš atskirų dalių); 

4. Erdvinę kvadratinę santvarą sudarančių išilginių 

vamzdžių sienelių išorinis skersmuo nuo 45 mm iki 

50 mm; 

5. Vieno metro ilgio erdvinės kvadratinės santvaros 

svoris be sujungimo detalių ne daugiau kaip 10 kg; 

6. Erdvinės kvadratinės santvaros spalva: RAL 

9004, RAL 9005, RAL 9011 arba RAL 9017; 

7. Erdvinės kvadratinės santvaros dažymo būdas – 

sixty82 M39S-L900-RAL9005 

1. Erdvinės kvadratinės santvaros aukštis 387 mm; 

2. Erdvinės kvadratinės santvaros plotis 387 mm; 

3. Erdvinės kvadratinės santvaros ilgis 9 metrai 

(jungiama iš atskirų dalių); 

4. Erdvinę kvadratinę santvarą sudarančių išilginių 

vamzdžių sienelių išorinis skersmuo 48,3 mm; 

5. Vieno metro ilgio erdvinės kvadratinės santvaros 

svoris be sujungimo detalių 6,9 kg; 

6. Erdvinės kvadratinės santvaros spalva: RAL 9005; 

7. Erdvinės kvadratinės santvaros dažymo būdas – 

padengta milteliniu būdu; 

8. Erdvinės kvadratinės santvaros maksimali tolygiai 

paskirstyta leistina apkrova į vieną metrą, kai jos ilgis 9 

metrai, 219,5 kg. 
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padengta milteliniu būdu; 

8. Erdvinės kvadratinės santvaros maksimali 

tolygiai paskirstyta leistina apkrova į vieną metrą, 

kai jos ilgis 9 metrai, ne mažiau kaip 100 kg. 

9. Erdvinės kvadratinės santvaros išlinkimas, ją 

apkrovus tolygia paskirstyta maksimalia apkrova, 

kai jos ilgis 9 metrai, ne daugiau kaip 70 mm. 

9. Erdvinės kvadratinės santvaros išlinkimas, ją 

apkrovus tolygia paskirstyta maksimalia apkrova, kai 

jos ilgis 9 metrai yra 6,5 mm. 

2. 

Elektrinis 

grandininis 

keltuvas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Elektrinio grandininio keltuvo keliamoji galia ne 

mažesnė kaip 250 kg; 

2. Elektrinio grandininio keltuvo saugos klasė ne 

žemesnė kaip D8+; 

3. Elektrinis grandininis keltuvas turi galimybę 

reguliuoti elektrinio grandininio keltuvo sankabą; 

4. Elektrinio grandininio keltuvo grandinės ilgis ne 

mažesnis kaip 10 m; 

5. Elektrinio grandininio keltuvo grandinės 

vyniojimo greitis ne mažesnis kaip 4 m/min; 

6. Elektrinis grandininis keltuvas turi dvigubus 

stabdžius; 

7. Veikiančio elektrinio grandininio keltuvo 

skleidžiamas triukšmas ne didesnis kaip 60 dB; 

8. Elektrinis grandininis keltuvas turi jungiklį arba 

Verlinde, Stagemaker SR5 254 m2 D8+  

1. Elektrinio grandininio keltuvo keliamoji galia 250 

kg; 

2. Elektrinio grandininio keltuvo saugos klasė D8+; 

3. Elektrinis grandininis keltuvas turi galimybę 

reguliuoti elektrinio grandininio keltuvo sankabą; 

4. Elektrinio grandininio keltuvo grandinės ilgis 10 m; 

5. Elektrinio grandininio keltuvo grandinės vyniojimo 

greitis 4 m/min; 

6. Elektrinis grandininis keltuvas turi dvigubus 

stabdžius; 

7. Veikiančio elektrinio grandininio keltuvo 

skleidžiamas triukšmas 60 dB; 

8. Elektrinis grandininis keltuvas turi jutiklį, kuris 

sustabdo keltuvą kai grandinės kablys būna netoli 

keltuvo (neleidžia kabliui atsiremti į keltuvą); 
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jutiklį, kuris sustabdo keltuvą kai grandinės kablys 

būna netoli keltuvo (neleidžia kabliui atsiremti į 

keltuvą); 

9. Elektrinis grandininis keltuvas komplektuojamas 

su krepšiu grandinei; 

10. Elektrinio grandininio keltuvo vartojama 

elektros galia ne daugiau kaip 1 kW. 

9. Elektrinis grandininis keltuvas komplektuojamas su 

krepšiu grandinei; 

10. Elektrinio grandininio keltuvo vartojama elektros 

galia 0,73 kW. 

3.  

Keltuvų 

valdymo 

blokas su 

valdymo 

pulteliu 

Reikalaujami parametrai: 

1. Turi avarinio stabdymo mygtuką (E-Stop); 

2. Valdymo blokas turi ne mažiau kaip 6 kanalus; 

3. Komplektuojama su nešiojamu valdymo 

pulteliu. 

SRS Group, MCBC8-DV-WM  

1. Turi avarinio stabdymo mygtuką (E-Stop); 

2. Valdymo blokas turi 8 kanalus; 

3. Komplektuojama su nešiojamu valdymo pulteliu. 

MCBC8-DV-

WM_LT.pdf 

4. 
Kabelių 

surinkėjas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Kabelių surinkėjas metalinės konstrukcijos. 

2. Turi reikiamus tvirtinimus prie santvaros ir lubų 

arba perdangos. 

3. Turi specialius tvirtinimus kabeliams; 

4. Darbinis kelias ne mažiau kaip 10 m;  

5. Spalva: RAL 9004, RAL 9005, RAL 9011 arba 

RAL 9017. 

WinWood, CAB-10-10  

1. Kabelių surinkėjas metalinės konstrukcijos. 

2. Turi reikiamus tvirtinimus prie santvaros ir lubų arba 

perdangos. 

3. Turi specialius tvirtinimus kabeliams; 

4. Darbinis kelias 10 m;  

5. Spalva: RAL 9005. 
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5. 
Dekoraciniai 

vamzdžiai 

Reikalaujami parametrai: 

1. Ilgis ne mažiau kaip 9 m;  

2. Vamzdžio diametras nuo 45 mm iki 50 mm. 

UAB „Scenos Techninis Servisas“, STS-PIPE  

1. Ilgis 9 m;  

2. Vamzdžio diametras 48,3 mm. 

STS Tiekėjo-

gamintojo 
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3. Spalva: RAL 9004, RAL 9005, RAL 9011 arba 

RAL 9017. 

3. Spalva: RAL 9005. deklaracija.pdf, 

1 psl. 

6.  

Scenos 

priekinės 

užuolaidos 

mechanizmas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Užuolaida su važiuoja iš centro iš šonus; 

2. Valdymas elektrinis; 

3. Uždarymo ir atidarymo greitis ne mažesnis kaip 

0,4 m/s; 

4. Yra galimybė keisti uždarymo ir atidarymo 

greitį; 

5. Turi eigos jutiklius (uždarymui ir atidarymui); 

6. Variklio galia ne daugiau kaip 600 W; 

7. Priekinio uždangos tako elektrifikuoto 

mechanizmo komplekto maksimali leistina visos 

sistemos apkrova ne mažiau kaip 150 kg; 

8. Užuolaidų tvirtinimo ratukai su guoliais; 

9. Užuolaida prie uždangos tako tvirtinama ne 

mažesniu kaip 20 cm intervalu; 

10. Uždangos tako bėgelių spalva: RAL 9004, RAL 

9005, RAL 9011 arba RAL 9017. 

WinWood, TR-6  

1. Užuolaida suvažiuoja iš centro iš šonus; 

2. Valdymas elektrinis; 

3. Uždarymo ir atidarymo greitis 0,4 m/s; 

4. Yra galimybė keisti uždarymo ir atidarymo greitį; 

5. Turi eigos jutiklius (uždarymui ir atidarymui); 

6. Variklio galia 550 W; 

7. Priekinio uždangos tako elektrifikuoto mechanizmo 

komplekto maksimali leistina visos sistemos apkrova 

200 kg; 

8. Užuolaidų tvirtinimo ratukai su guoliais; 

9. Užuolaida prie uždangos tako tvirtinama 25 cm 

intervalu; 

10. Uždangos tako bėgelių spalva: RAL 9005. 

STS Įgalioto 
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7.  Arlekinas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Audinys: veliūras arba aksomas; 

2. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % medvilnė. 

Showtex b.v., Velours Verdi 

1. Audinys: veliūras; 

2. Audinio sudėtis 82% medvilnė (iš kurių 14% 

perdirbta medvilnė (rCO)). 
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3. Galimybė rinktis audinį iš ne mažiau kaip 14 

spalvų, audinio spalva turi būti tikslinama su 

perkančiąja organizacija prieš siuvimą; 

4. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba 

lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN 13773 

arba lygiavertis; 

5. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m²; 

6. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 

25 N, ataudai ne mažiau kaip 20 N pagal LST EN 

ISO 13937–3 standarto arba EN ISO 13937–3 

standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus; 

7. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne 

mažiau kaip 250 N, ataudai ne mažiau kaip 500 N 

pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 

13934-1: standarto arba lygiaverčio standarto 

reikalavimus; 

8. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau 

kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02 standarto 

arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio 

standarto reikalavimus; 

9. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas 

αw ne mažesnis kaip 0,8 pagal LST EN ISO 11654 

3. Galimybė rinktis audinį iš 18 spalvų, audinio spalva 

turi bus tikslinama su perkančiąja organizacija prieš 

siuvimą; 

4. Audinio degumo standartas BS-2B (BS 5867 PART 

2B); 

5. Audinio svoris 525 g/m²; 

6. Audinio plyšimo jėga: metmenys 29 N, ataudai 22 N 

pagal EN ISO 13937–3 standarto reikalavimus; 

7. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys 259 N, 

ataudai 509 N pagal EN ISO 13934-1 standarto 

reikalavimus; 

8. Audinio spalvos atsparumas šviesai 5 lygio EN ISO 

105-B02 standarto reikalavimus; 

9. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw 

0,8 pagal EN ISO 11654 standarto reikalavimus. 

640043.pdf, 3 

psl. 
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standarto arba EN ISO 11654 standarto arba 

lygiaverčio standarto reikalavimus. 

8. 
Priekinė 

užuolaida 

Reikalaujami parametrai: 

1. Audinys: veliūras arba aksomas. 

2. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % medvilnė. 

3. Galimybė rinktis audinį iš ne mažiau kaip 14 

spalvų, audinio spalva turi būti tikslinama su 

perkančiąja organizacija prieš siuvimą;. 

4. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba 

lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN 13773 

arba lygiavertis. 

5. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m²; 

6. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 

25 N, ataudai ne mažiau kaip 20 N pagal LST EN 

ISO 13937–3 standarto arba EN ISO 13937–3 

standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus; 

7. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne 

mažiau kaip 250 N, ataudai ne mažiau kaip 500 N 

pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 

13934-1: standarto arba lygiaverčio standarto 

reikalavimus; 

8. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau 

kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02 standarto 

Showtex b.v., Velours Verdi 

1. Audinys: veliūras; 

2. Audinio sudėtis 82% medvilnė (iš kurių 14% 

perdirbta medvilnė (rCO)). 

3. Galimybė rinktis audinį iš 18 spalvų, audinio spalva 

turi bus tikslinama su perkančiąja organizacija prieš 

siuvimą; 

4. Audinio degumo standartas BS-2B (BS 5867 PART 

2B); 

5. Audinio svoris 525 g/m²; 

6. Audinio plyšimo jėga: metmenys 29 N, ataudai 22 N 

pagal EN ISO 13937–3 standarto reikalavimus; 

7. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys 259 N, 

ataudai 509 N pagal EN ISO 13934-1 standarto 

reikalavimus; 

8. Audinio spalvos atsparumas šviesai 5 lygio EN ISO 

105-B02 standarto reikalavimus; 

9. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw 

0,8 pagal EN ISO 11654 standarto reikalavimus. 
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arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio 

standarto reikalavimus; 

9. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas 

αw ne mažesnis kaip 0,8 pagal LST EN ISO 11654 

standarto arba EN ISO 11654 standarto arba 

lygiaverčio standarto reikalavimus. 

 

9.  Paskliaustė 

Reikalaujami parametrai: 

1. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % vilna; 

2. Audinio spalva juoda, neblizgi. 

3. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba 

lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN 13773 

arba lygiavertis. 

4. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m².  

5. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 

20 N, ataudai ne mažiau kaip 35 N pagal LST EN 

ISO 13937–3 standarto arba EN ISO 13937–3 

standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus. 

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne 

mažiau kaip 400 N, ataudai ne mažiau kaip 150 N 

pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 

13934-1: standarto arba lygiaverčio standarto 

reikalavimus. 

Showtex b.v., Woolserge Pane 540  

1. Audinio sudėtis 90 % vilna; 

2. Audinio spalva juoda, neblizgi. 

3. Audinio degumo standartas BS-2B (BS 5867 part 2B) 

4. Audinio svoris 540 g/m².  

5. Audinio plyšimo jėga: metmenys 22 N, ataudai 37 N 

pagal EN ISO 13937–3 standarto reikalavimus. 

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys 400 N, 

ataudai 190 N pagal EN ISO 13934-1 standarto 

reikalavimus. 

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai 5 lygio EN ISO 

105-B02 standarto reikalavimus. 

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw 

0,75 pagal EN ISO 11654 standarto reikalavimus. 
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7. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau 

kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02 standarto 

arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio 

standarto reikalavimus. 

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas 

αw ne mažesnis kaip 0,75 pagal LST EN ISO 

11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba 

lygiaverčio standarto reikalavimus. 

10.  Kulisai 

Reikalaujami parametrai: 

1. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % vilna. 

2. Audinio spalva juoda, neblizgi. 

3. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba 

lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN 13773 

arba lygiavertis. 

4. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m².  

5. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 

20 N, ataudai ne mažiau kaip 35 N pagal LST EN 

ISO 13937–3 standarto arba EN ISO 13937–3 

standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus. 

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne 

mažiau kaip 400 N, ataudai ne mažiau kaip 150 N 

pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 

13934-1: standarto arba lygiaverčio standarto 

Showtex b.v., Woolserge Pane 540  

1. Audinio sudėtis 90 % vilna; 

2. Audinio spalva juoda, neblizgi. 

3. Audinio degumo standartas BS-2B (BS 5867 part 2B) 

4. Audinio svoris 540 g/m².  

5. Audinio plyšimo jėga: metmenys 22 N, ataudai 37 N 

pagal EN ISO 13937–3 standarto reikalavimus. 

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys 400 N, 

ataudai 190 N pagal EN ISO 13934-1 standarto 

reikalavimus. 

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai 5 lygio EN ISO 

105-B02 standarto reikalavimus. 

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw 

0,75 pagal EN ISO 11654 standarto reikalavimus. 
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reikalavimus. 

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau 

kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02 standarto 

arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio 

standarto reikalavimus. 

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas 

αw ne mažesnis kaip 0,75 pagal LST EN ISO 

11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba 

lygiaverčio standarto reikalavimus. 

11. 
Galinė 

uždanga 

Reikalaujami parametrai: 

1. Audinio sudėtis ne mažiau kaip 80 % vilna. 

2. Audinio spalva juoda, neblizgi. 

3. Audinio degumo standartas a) BS-2B arba 

lygiavertis; arba b) LST EN 13773 arba EN 13773 

arba lygiavertis. 

4. Audinio svoris ne mažiau kaip 500 g/m².  

5. Audinio plyšimo jėga: metmenys ne mažiau kaip 

20 N, ataudai ne mažiau kaip 35 N pagal LST EN 

ISO 13937–3 standarto arba EN ISO 13937–3 

standarto arba lygiaverčio standarto reikalavimus. 

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys ne 

mažiau kaip 400 N, ataudai ne mažiau kaip 150 N 

pagal LST EN ISO 13934-1 standarto arba EN ISO 

Showtex b.v., Woolserge Pane 540  

1. Audinio sudėtis 90 % vilna; 

2. Audinio spalva juoda, neblizgi. 

3. Audinio degumo standartas BS-2B (BS 5867 part 2B) 

4. Audinio svoris 540 g/m².  

5. Audinio plyšimo jėga: metmenys 22 N, ataudai 37 N 

pagal EN ISO 13937–3 standarto reikalavimus. 

6. Audinio didžiausioji trūkimo jėga: metmenys 400 N, 

ataudai 190 N pagal EN ISO 13934-1 standarto 

reikalavimus. 

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai 5 lygio EN ISO 

105-B02 standarto reikalavimus. 

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas αw 

0,75 pagal EN ISO 11654 standarto reikalavimus. 
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13934-1: standarto arba lygiaverčio standarto 

reikalavimus. 

7. Audinio spalvos atsparumas šviesai ne mažiau 

kaip 5 lygio pagal LST EN ISO 105-B02 standarto 

arba EN ISO 105-B02 standarto arba lygiaverčio 

standarto reikalavimus. 

8. Audinio vidutinis garso absorbcijos koeficientas 

αw ne mažesnis kaip 0,75 pagal LST EN ISO 

11654 standarto arba EN ISO 11654 standarto arba 

lygiaverčio standarto reikalavimus. 

12. 
Salės priekinio 

garso sistema 

Reikalaujami parametrai: 

1. Komplektas sudarytas iš ne mažiau kaip 2-jų 

juostų pasyvių kolonėlių; 

2. Kolonėlių komplekto atkuriamų dažnių juostos 

diapazonas turi būti ne siauresnis kaip nuo 50 Hz 

iki 20 kHz (-10 dB); 

3. Turi būti galimybė mechaniškai arba 

elektroniškai keisti kiekvienos iš masyvo kolonėlių 

garso bangų sklaidos kampą. 

4. Vienas kolonėlių masyvas turi užtikrinti ne 

siauresnę kaip 40° vertikalią ir ne siauresnę kaip 

100° horizontalią garso bangų sklaidą. 

5. Didžiausias pikinis vienos masyvo kolonėlės 

L-Acoustics, A15i Wide + A15i Focus 

1. Komplektas sudarytas 2-jų juostų pasyvių kolonėlių.  

2. Kolonėlių komplekto atkuriamų dažnių juostos 

diapazonas: A15 WIDE nuo 42 Hz iki 20 kHz (-10 

dB), A15 FOCUS nuo 41 Hz iki 20 kHz (-10 dB). 

3. Yra galimybė mechaniškai (Panflex mechaninio 

mazgo pagalba) keisti kiekvienos iš masyvo kolonėlių 

garso bangų sklaidos kampą. 

4. Vienas kolonėlių masyvas sudarytas iš horizontaliai 

į kekę kabinamų kolonėlių užtikrina 40° vertikalią (dėl 

korpuso konstrukcijos) garso bangų sklaidą (A15 

WIDE – 30° ir A15 FOCUS – 10°) ir 110° horizontalią 

(Panflex pagalba) garso bangų sklaidą. 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 4 

psl. 
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sukuriamas garso slėgis (SPL) vieno metro 

atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto 

arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal 

lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink 

noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 138 dB/1 m. 

5. Didžiausias pikinis vienos masyvo kolonėlės 

sukuriamas didžiausias pikinis garso slėgis (SPL) 

vieno metro atstumu, matuojant pagal EN IEC 60268 

standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso 

signalą – A15 WIDE - 141 dB/1 m, A15 FOCUS - 144 

dB/1 m. 

13. 
Žemų dažnių 

kolonėlė 

Reikalaujami parametrai: 

1. Pasyvi žemų dažnių kolonėlė; 

2. Priekinio garso žemų dažnių sistemos komplekto 

vienos kolonėlės atkuriamų žemų dažnių apatinė 

riba ne didesnė nei 32 Hz (-10 dB). 

3. Didžiausias pikinis kolonėlės sukuriamas garso 

slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST 

EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 

standarto, arba pagal lygiaverčio standarto 

metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne 

mažiau kaip 138 dB/1 m. 

L-Acoustics, KS21i 

1. Pasyvi žemų dažnių kolonėlė; 

2. Priekinio garso žemų dažnių sistemos komplekto 

vienos kolonėlės atkuriamų žemų dažnių apatinė riba 

29 Hz (-10 dB). 

3. Didžiausias pikinis kolonėlės sukuriamas garso 

slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant pagal EN 

IEC 60268 standarto metodiką, naudojant „pink noise“ 

garso signalą yra 138 dB/1 m. 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 4 

psl. 

14. 

Garso 

stiprintuvų 

komplektas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Įsigyjamas stiprintuvų komplektas turi užtikrinti 

ne mažiau kaip 8 stiprinimo kanalų galimybę, o 

bendra stiprinimo galia – ne mažesnė kaip 8000 W. 

2. Kiekvienas sistemos stiprintuvų komplektas turi 

skaitmeninio signalų apdirbimo (DSP) procesorių 

L-Acoustics, LA4X 

1. Siūlomas stiprintuvų komplektas užtikrina 8 

stiprinimo kanalų galimybę (2 vnt. stiprintuvų po 4 

kanalus), o bendra stiprinimo galia – 8000 W (2 vnt. 

stiprintuvų po 4 x 1000 W prie 4 ir 8 Ohm). 

2. Kiekvienas sistemos stiprintuvų komplektas turi 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 5 

psl. 
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(integruotą arba išorinį). 

3. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų klasė – D, E, 

F arba I. 

4. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų atkuriamų 

dažnių juosta ne siauresnė kaip nuo 20 Hz iki 20 

kHz; 

5. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų išėjimo 

dinaminis diapazonas ne mažiau kaip 108 dB (A-

weighted) (20 Hz – 20 kHz dažnių diapazone,); 

6. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų iškraipymų 

(THD+N) ne daugiau kaip 0,05 %; 

7. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi ne 

mažiau kaip po 1 skaitmeninio signalo įvestį. 

8. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi 

nuotolinės stebėsenos ir valdymo per duomenų 

perdavimo tinklus galimybę, naudojant stiprintuvų 

gamintojo siūlomą programinę įrangą. 

9. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi 

gamyklinius siūlomų priekinės garso sistemos ir 

žemų dažnių kolonėlių nustatymus (angl. presets). 

skaitmeninio signalų apdirbimo (DSP) procesorių 

(integruotą). 

3. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų klasė – D. 

4. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų atkuriamų dažnių 

juosta nuo 20 Hz iki 20 kHz; 

5. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų išėjimo dinaminis 

diapazonas yra 110 dB (A-weighted) (20 Hz – 20 kHz 

dažnių diapazone); 

6. Stiprintuvų komplekto stiprintuvų iškraipymų 

(THD+N) yra 0,05 %; 

7. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi po 2 

skaitmeninio AES/EUB signalo įvestis. 

8. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi nuotolinės 

stebėsenos ir valdymo per duomenų perdavimo tinklus 

galimybę, naudojant stiprintuvų gamintojo siūlomą 

programinę įrangą (LA Network Manager). 

9. Stiprintuvų komplekto stiprintuvai turi gamyklinius 

siūlomų priekinės garso sistemos ir žemų dažnių 

kolonėlių nustatymus (angl. presets). 

15. 
Scenos 

monitorius 

Reikalaujami parametrai: 

1. 2-jų juostų kolonėlė, aktyvi. 

2. Scenos monitoriaus dažnių juostos diapazonas 

QSC, K12.2 ir Gravity, SS 5211 B Set 1 

1. 2-jų juostų kolonėlė, aktyvi. 

2. Scenos monitoriaus dažnių juostos diapazonas nuo 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk
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ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 20 kHz (-10 dB); 

3. Didžiausias pikinis kolonėlės sukuriamas garso 

slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST 

EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 

standarto, arba pagal lygiaverčio standarto 

metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne 

mažiau kaip 132 dB/1 m; 

4. Kolonėlės (scenos monitoriaus) galios 

stiprintuvas turi užtikrinti ne mažesnį kaip 1800 W 

PEAK stiprinimą. 

5. Vieno scenos monitoriaus garso bangų sklaidos 

kampas ašiai simetriškas, ne siauresnis kaip 60°; 

6. Komplektuojama su pritaikytu (turi laikyti 

kolonėlės svorį) stovu kiekvienai kolonėlei. 

7. Stovo reguliuojamas aukštis ne siauriau kaip 1 

200 – 1 800 mm. 

8. Stovo spalva juoda. 

9. Komplektuojama su reikiamais kabeliais 

kolonėlių montavimui. 

45 Hz iki 20 kHz (-10 dB); 

3. Didžiausias pikinis kolonėlės sukuriamas garso slėgis 

(SPL) vieno metro atstumu, matuojant pagal EN IEC 

60268 standarto metodiką, naudojant „pink noise“ 

garso signalą yra 132 dB/1 m; 

4. Kolonėlės (scenos monitoriaus) galios stiprintuvas 

užtikrina 2025 W PEAK stiprinimą (ŽD 1800W, AD 

225W). 

5. Vieno scenos monitoriaus garso bangų sklaidos 

kampas ašiai simetriškas 75°; 

6. Komplektuojama su pritaikytu (kolonėlės svoris yra 

17,7 kg, stovas laiko saugią 50 kg apkrovą) stovu 

kiekvienai kolonėlei. 

7. Stovo reguliuojamas aukštis 1 060 – 1 920 mm. 

8. Stovo spalva juoda. 

9. Komplektuojama su reikiamais kabeliais kolonėlių 

montavimui. 

imas  

640043.pdf, 4 

psl., 

SS 5211 B SET 

1.pdf 

16. 
Scenos 

jungčių dėžutė 

Reikalaujami parametrai: 

1. Scenos jungčių dėžutė turi ne mažiau 16 XLR 

balansuotų fizinių įvesčių palaikančių fantominį 

maitinimą.  

Behringer, SD16 

1. Scenos jungčių dėžutė turi 16 XLR balansuotų fizinių 

įvesčių palaikančių fantominį maitinimą.  

2. Scenos jungčių dėžutė turi 8 XLR išėjimus “outputs”; 

BEHRINGER_S

D16 LT.pdf 
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2. Scenos jungčių dėžutė turi ne mažiau 8 XLR 

išėjimus “outputs”; 

3. Scenos jungčių dėžutė su pultu jungiami CAT5e 

arba aukštesnės kategorijos kabeliu. Užtikrinamas 

veikimas iš ne mažesnio kaip 50 m atstumo. 

3. Scenos jungčių dėžutė su pultu jungiami CAT5e 

kategorijos kabeliu. Užtikrinamas veikimas iš 50 m 

atstumo. 

17.  

Choro 

įgarsinimo 

mikrofonas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Mikrofono kryptingumas kardioidė arba super - 

kardioidė; 

2. Mikrofono dažnių diapazonas ne siauresnis kaip 

nuo 20 Hz iki 20 kHz; 

3. Mikrofono jautrumas ne mažesnis kaip 12 

mV/Pa; 

4. Nuosavų triukšmų lygis ne daugiau kaip 16 dBA; 

5. Didžiausias SPL ne mažiau kaip 138 dB; 

6. Maitinimo šaltinis fantominis; 

7. Mikrofonas komplektuojamas su laikikliu, 

apsauga nuo vėjo ir saugojimo-transportavimo 

dėže, talpinančia vieną komplektą mikrofonų su 

priedais. 

RODE, NT5 MP 

1. Mikrofono kryptingumas kardioidė; 

2. Mikrofono dažnių diapazonas nuo 20 Hz iki 20 kHz; 

3. Mikrofono jautrumas 12 mV/Pa; 

4. Nuosavų triukšmų lygis 16 dBA; 

5. Didžiausias SPL 143 dB; 

6. Maitinimo šaltinis fantominis (P48, P24); 

7. Mikrofonas komplektuojamas su laikikliu, apsauga 

nuo vėjo ir saugojimo-transportavimo dėže, talpinančia 

vieną komplektą mikrofonų su priedais. 

nt5_datasheet_L

T.pdf, 2-3 psl. 

18. 

„In Ear“ 

monitorinė 

sistema 

Reikalaujami parametrai: 

1. Monitoriaus komplektą sudaro „In Ear“ 

monitorinės ausinės, imtuvas ir siųstuvas. 

2. „In Ear“ monitorinių ausinių atkuriamas dažnis 

Shure, PSM 300 

1. Monitoriaus komplektą sudaro „In Ear“ monitorinės 

ausinės, imtuvas ir siųstuvas. 

2. „In Ear“ monitorinių ausinių atkuriamas dažnis –nuo 

PSM 300 

specifikacijos 

lapas.pdf, 3,5-6 

psl. 
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– ne siauriau kaip nuo 30 Hz iki 16 kHz; 

3. „In Ear“ monitorinių ausinių didžiausias 

jautrumas prie 1 kHz – ne mažiau kaip 105 dB SPL 

(1mW). 

4. Monitoriaus komplekto imtuvo tipas – 

„bodypack“. 

5. Monitoriaus komplekto imtuvo gamintojo 

deklaruojamas darbo laikas su naujais (arba pilnai 

įkrautais) elementais ne mažiau kaip 4 val.  

6. Monitoriaus komplekto siųstuvo konstrukcija 

tinkama montuoti į 19“ rack tipo spintą. 

7. Monitoriaus komplekto siųstuvas ne mažiau kaip 

1 kanalo. 

8. Monitoriaus komplekto siųstuvo įvestys – 

elektrinės-balansinės, ne mažiau kaip 2 vnt. 6,35 

mm (1/4") TRS. 

22 Hz iki 17 500 kHz; 

3. „In Ear“ monitorinių ausinių didžiausias jautrumas 

prie 1 kHz –107 dB SPL (1mW). 

4. Monitoriaus komplekto imtuvo tipas – „bodypack“. 

5. Monitoriaus komplekto imtuvo gamintojo 

deklaruojamas darbo laikas su naujais (arba pilnai 

įkrautais) elementais 6 val.  

6. Monitoriaus komplekto siųstuvo konstrukcija 

tinkama montuoti į 19“ rack tipo spintą. 

7. Monitoriaus komplekto siųstuvas 1 kanalo. 

8. Monitoriaus komplekto siųstuvo įvestys – 

elektrinės-balansinės, 2 vnt. (L+R) 6,35 mm (1/4") 

TRS. 

19. 

Akustinių 

matavimų 

mikrofonas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Mikrofonas – daugiakryptis (omnidirectional); 

2. Mikrofono dažnių diapazonas ne siauresnis kaip 

nuo 20 Hz iki 20 kHz; 

3. Mikrofono jautrumas ne mažesnis kaip 14 

mV/Pa; 

4. Nuosavų triukšmų lygis ne daugiau kaip 28 dBA 

Presonus, PRM1 

1. Mikrofonas – daugiakryptis (omnidirectional); 

2. Mikrofono dažnių diapazonas nuo 20 Hz iki 20 kHz; 

3. Mikrofono jautrumas 14 mV/Pa; 

4. Nuosavų triukšmų lygis 26 dBA 

5. Didžiausias SPL 132 dB; 

6. Mikrofono dinaminis diapazonas – 106 dB. 

PRM1__LT_260

42014.pdf, 2 psl. 
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5. Didžiausias SPL ne mažiau kaip 130 dB; 

6. Mikrofono dinaminis diapazonas – ne mažesnis 

kaip 106 dB. 

7. Maitinimo šaltinis fantominis; 

8. Mikrofonas komplektuojamas su laikikliu, 

apsauga nuo vėjo ir saugojimo-transportavimo 

dėže. 

7. Maitinimo šaltinis fantominis; 

8. Mikrofonas komplektuojamas su laikikliu, apsauga 

nuo vėjo ir saugojimo-transportavimo dėže. 

20. 
Varžos 

keitiklis 1 tipo 

Reikalaujami parametrai: 

1. Varžos keitiklio įėjimo varža ne mažiau kaip 300 

kOhm.  

2. Varžos keitiklio išėjimo varža ne didesnė kaip 

150 Ohm.  

3. Varžos keitiklio dažnių atsakas ne siauresnis 

kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz.  

4. Varžos keitiklio dinaminis diapazonas – ne 

mažiau kaip 128 dB.  

5. Varžos keitiklio harmoninių iškraipymų 

koeficientas ne daugiau kaip 0,05%.  

6. Varžos keitiklis turi žemės atjungimo funkciją. 

7. Varžos keitiklio jungtys: ne mažiau kaip a) 

Įėjimo: 1/4“ tipo, nebalansuota; b) Išėjimo: 1/4“ 

tipo (Thru) nebalansuota; c) XLR balansuota.  

8. Varžos keitiklio maitinimo šaltinis - fantominis.  

Mackie, MDB-1A 

1. Varžos keitiklio įėjimo varža 330 kOhm.  

2. Varžos keitiklio išėjimo varža 150 Ohm.  

3. Varžos keitiklio dažnių atsakas nuo 20 Hz iki 20 kHz.  

4. Varžos keitiklio dinaminis diapazonas – 130 dB.  

5. Varžos keitiklio harmoninių iškraipymų koeficientas 

0,02%.  

6. Varžos keitiklis turi žemės atjungimo funkciją. 

7. Varžos keitiklio jungtys: a) Įėjimo: 1/4“ tipo, 

nebalansuota; b) Išėjimo: 1/4“ tipo (Thru) nebalansuota; 

c) XLR balansuota.  

8. Varžos keitiklio maitinimo šaltinis - fantominis.  

9. Varžos keitiklio korpusas metalinis. 

MDB-1A.pdf, 2 

psl. 
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9. Varžos keitiklio korpusas metalinis. 

21. 
Varžos 

keitiklis 2 tipo 

Reikalaujami parametrai: 

1. Varžos keitiklio įėjimo varža ne mažiau kaip 120 

kOhm. 

2. Varžos keitiklio išėjimo varža ne didesnė kaip 

400 Ohm. 

3. Varžos keitiklio dinaminis diapazonas ne 

mažesnis kaip 128 dB. 

4. Varžos keitiklio dažnių diapazonas ne siauresnis 

kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz. 

5. Varžos keitiklio harmoninių iškraipymų 

koeficientas ne daugiau kaip 0,05%. 

6. Varžos keitiklis turi žemės atjungimo funkciją. 

7. Varžos keitiklio jungtys: ne mažiau kaip a) 

Įėjimo: 1/4” TS tipo L+R nebalansuotos, b) 1/4“ 

tipo (Thru) L+R nebalansuotos, c) Išėjimo: XLR 

L+R balansuota. 

8. Varžos keitiklio korpusas metalinis. 

Mackie, MDB-2P 

1. Varžos keitiklio įėjimo varža 140 kOhm. 

2. Varžos keitiklio išėjimo varža 350 Ohm. 

3. Varžos keitiklio dinaminis diapazonas 128 dB. 

4. Varžos keitiklio dažnių diapazonas nuo 20 Hz iki 20 

kHz. 

5. Varžos keitiklio harmoninių iškraipymų koeficientas 

0,002%. 

6. Varžos keitiklis turi žemės atjungimo funkciją. 

7. Varžos keitiklio jungtys: a) Įėjimo: 1/4” TS tipo L+R 

nebalansuotos, b) 1/4“ tipo (Thru) L+R nebalansuotos, 

c) Išėjimo: XLR L+R balansuota. 

8. Varžos keitiklio korpusas metalinis. 

MDB-2P.pdf, 2 

psl. 

22. 

Mobili 

mušamųjų 

instrumentų 

akustinė 

Reikalaujami parametrai: 

1. Segmentinė sienelė iš skaidrios medžiagos. 

2. Vienas segmentas su kitu tvirtinamas vyriais – 

sienelė susilanksto saugojimui ir/ar 

t.akustik DS4-4 Drum Shield 

1. Segmentinė sienelė iš skaidrios medžiagos (akrilo). 

2. Vienas segmentas su kitu tvirtinamas vyriais – 

sienelė susilanksto saugojimui ir/ar transportavimui. 

DS4-4_LT.pdf 
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sienelė transportavimui. 

3. Sienelė ne mažiau kaip 4 segmentų.  

4. Vieno sienelės segmento išmatavimai – ne 

mažesni kaip (aukštis x plotis) 1200 x 600 mm. 

3. Sienelė 4 segmentų.  

4. Vieno sienelės segmento išmatavimai – (aukštis x 

plotis) 1200 x 600 mm. 

23. 

Užliejančios 

šviesos 

prožektorius 

(1 tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Komplektuojama su reikiamu kiekiu saugos 

troselių ir pakabinimo įtaisų; 

2. Šviesos šaltinis baltos spalvos LED spinduoliai, 

kurių spalvinę temperatūrą galima keisti ne 

siauresniame kaip nuo 2800 K iki 6000 K 

temperatūriniame diapazone. 

3. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne 

mažiau kaip 40 000 val.; 

4. Spindulio “zoom” kampo reguliavimo santykis 

ne mažesnis kaip 6:1; 

5. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas 

(“output”) ne mažiau kaip 9 000 lm; 

6. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant 

siauriausio kampo spinduliu – ne mažiau kaip 12 

000 lux.  

7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant 

plačiausio kampo spinduliu ne mažiau kaip 900 

lux; 

Chauvet Professional, Rogue R2X Wash VW 

1. Komplektuojama su saugos troseliu ir pakabinimo 

įtaisu (Omega); 

2. Šviesos šaltinis baltos spalvos LED spinduoliai, kurių 

spalvinę temperatūrą galima keisti nuo 2600 K iki 

6075 K temperatūriniame diapazone. 

3. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas 50 000 

val.; 

4. Spindulio “zoom” kampo reguliavimo santykis 

7,68:1 (nuo 8,2° iki 63°); 

5. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas (“output”) 

10 918 lm; 

6. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant siauriausio 

kampo spinduliu – 14 499 lux.  

7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant plačiausio 

kampo spinduliu – 1266 lux; 

8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu; 

9. Užtikrintas RDM funkcionalumas; 

10. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”); 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 5-6 

psl. 
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8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu; 

9. Turi būti užtikrintas RDM funkcionalumas; 

10. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”); 

11. Ne mažiau 450 laipsnių “Pan”; 

12. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”. 

11. 540 laipsnių “Pan”; 

12. 230 laipsnių “Tilt”. 

24. 
Taškinis 

prožektorius 

Reikalaujami parametrai: 

1. Komplektuojamas su reikiamu kiekiu saugos 

troselių ir pakabinimo įtaisų; 

2. Šviesos šaltinis baltos spalvos LED; 

3. Spalvinė temperatūra šaltai balta (CW) ne 

mažiau kaip 6 000K; 

4. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne 

mažiau kaip 40 000 val.; 

5.  Spindulio (beam) kampas fiksuotas – 

realizuojamas 8-15 laipsnių diapazone. 

6. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas 

(“output”) ne mažiau kaip 5 000 lm; 

7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų ne mažiau kaip 4 

000 lux; 

8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu; 

9. Turi būti užtikrintas RDM funkcionalumas; 

10. Prožektorius turi ne mažiau kaip 7 spalvų 

(neskaitant baltos spalvos) ratą, sukamą įvairiais 

Chauvet Professional, R1X Spot 

1. Komplektuojamas su saugos troseliu ir 2 vnt. 

pakabinimo įtaisų (Omega); 

2. Šviesos šaltinis baltos spalvos LED; 

3. Spalvinė temperatūra šaltai balta (CW) 8 847K; 

4. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas 50 000 

val.; 

5. Spindulio (beam) kampas fiksuotas – 14 laipsnių. 

6. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas („output“) 

5 479 lm; 

7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų 4 388 lux; 

8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu; 

9. Užtikrintas RDM funkcionalumas; 

10. Prožektorius turi 8 spalvų (neskaitant baltos 

spalvos) ratą, sukamą įvairiais greičiais; 

11. Turi 2 vnt. trafarečių (Gobo) ratų, kurių vienas 

talpina 7 sukamas, keičiamas trafaretes, kitas ratas – 8 

trafaretes. Iš viso 15 vnt. trafarečių. 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 6 

psl. 
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greičiais; 

11. Turi nemažiau kaip 12 trafarečių, iš kurių ne 

mažiau kaip 6 galima keisti; 

12. Turi ne mažiau kaip vieną sukamą prizmę, kurią 

sudaro ne mažiau kaip 3 plokštumos; 

13. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”); 

14. Motorizuota: fokusavimas, „iris“; 

15. Ne mažiau 450 laipsnių “Pan”; 

16. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”. 

12. Turi vieną sukamą prizmę, kurią sudaro 3 

plokštumos; 

13. Elektroniniai: dimeris, blykstė („strobe“); 

14. Motorizuota: fokusavimas, „iris“; 

15. 540 laipsnių “Pan”; 

16. 250 laipsnių “Tilt”. 

25. 

Užliejančios 

šviesos 

prožektorius 

(2 tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Komplektuojamas su reikiamu kiekiu saugos 

troselių ir pakabinimo įtaisų; 

2. Šviesos šaltinis ne mažiau kaip 3 spalvų LED, 

kurios išgaunamos ne siauresniame kaip nuo 3200 

K iki 8000K diapazone; 

3. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne 

mažiau kaip 40 000 val.; 

4. Spindulio “zoom” kampo reguliavimo santykis 

ne mažesnis kaip 6:1; 

5. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas 

(“output”) ne mažiau kaip 4 000 lm; 

6. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant 

siauriausio kampo spinduliu ne mažiau kaip 2 500 

Chauvet Professional, Rogue R2X Wash  

1. Komplektuojamas su saugos troseliu ir pakabinimo 

įtaisu (Omega); 

2. Šviesos šaltinis 4 spalvų (RGBW) LED, kurios 

išgaunamos nuo 2 800 K iki 10 000 K diapazone; 

3. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas 50 000 

val.; 

4. Spindulio “zoom” kampo reguliavimo santykis 

8,81:1 (nuo 7,3° iki 64,3°); 

5. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas 

(“output”) – 6 418 lm; 

6. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant siauriausio 

kampo spinduliu 8 149 lux. 

7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant plačiausio 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 7 

psl. 
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lux. 

7. Paviršiaus apšvieta iš 5 metrų, šviečiant 

plačiausio kampo spinduliu ne mažiau kaip 250 

lux; 

8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu; 

9. Turi būti užtikrintas RDM funkcionalumas; 

10. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”); 

11. Ne mažiau 450 laipsnių “Pan”; 

12. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”. 

kampo spinduliu 726 lux; 

8. Galimybė prietaisą valdyti DMX protokolu; 

9. Yra užtikrintas RDM funkcionalumas; 

10. Elektroniniai: dimeris, blykstė (“strobe”); 

11. 540 laipsnių “Pan”; 

12. 230 laipsnių “Tilt”. 

26. 

Darbinio 

apšvietimo 

šviestuvas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas 

(“output”) ne mažiau kaip 4 000 lm; 

2. Švietimo kampas ne siauresnis kaip 100°; 

3. Korpuso spalva juoda. 

4. Komplektuojamas su tvirtinimo kabliu bei 

saugos troseliu. 

Ledom, LED 50W SMD 

1. Prožektoriaus sukuriamas šviesos srautas 

(“output”) – 4 000 lm; 

2. Švietimo kampas 110°; 

3. Korpuso spalva juoda. 

4. Komplektuojamas su tvirtinimo kabliu bei saugos 

troseliu. 

LED 50W 

SMD.pdf 

27. 

Įrangos 

pajungimo 

dėžutė su 

tvirtinimo 

kabliu 

Reikalaujami parametrai: 

1. Ne mažiau kaip 6 rozečių lizdai dėžutėje su 

įžeminimo kontaktu ir apsauginiu dangteliu; 

2. Komplektuojama su saugos troseliu; 

3. Komplektuojama su tvirtinimo kabliu, kuris 

pritaikytas tvirtinti prie vamzdžių, kurių diametras 

nuo 48 mm iki 51 mm; 

UAB „Scenos Techninis Servisas“, STS-CBOX 

1. 6 rozečių lizdai dėžutėje su įžeminimo kontaktu ir 

apsauginiu dangteliu; 

2. Komplektuojama su saugos troseliu; 

3.Komplektuojama su tvirtinimo kabliu, kuris 

pritaikytas tvirtinti prie vamzdžių, kurių diametras nuo 

48 mm iki 51 mm; 

STS Tiekėjo-

gamintojo 

deklaracija.pdf, 

1 psl. 



 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas Reikalaujamos techninės charakteristikos 

Siūlomos prekės charakteristikos 

Nurodomi konkretūs siūlomi parametrai (rašyti 

„Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama) 

Nuoroda į 

pagrindžiantį 

dokumentą 

(dokumento 

pavadinimas, 

puslapis, 

numeris) 

4. Tvirtinama ant apšvietimo įrangą laikančių 

konstrukcijų (kiekvienai konstrukcijai po 2 vnt.). 

4. Tvirtinama ant apšvietimo įrangą laikančių 

konstrukcijų (kiekvienai konstrukcijai po 2 vnt.). 

28. 

Šviesų 

valdymo 

adapteris 

Reikalaujami parametrai: 

1. Turi palaikyti ne mažiau kaip 1 DMX visatą. 

2. Jungtys kompiuterinė USB ir DMX in/out per 

XLR 5-pin.; 

3. Yra galimybė atsisiųsti nemokamai to paties 

gamintojo arba adapterio gamintojo 

rekomenduojamą kompiuterinę šviesų valdymo 

programą. 

ChamSys Lighting, MagicDMX Full 

1. Palaiko 1 DMX visatą. 

2. Jungtys: kompiuterinė USB ir DMX in/out per XLR 

5-pin.; 

3. Yra galimybė atsisiųsti nemokamai to paties 

gamintojo kompiuterinę šviesų valdymo programą. 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 7 

psl. 

29. 
DMX 

skirstytuvas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Skirtas vieną DMX signalą paskirstyti į ne 

mažiau, kaip 8 atskirus išėjimus; 

2. Įėjimai ir išėjimai galvaniškai izoliuoti; 

3. Įėjimams ir išėjimams skirtos XLR-3 ir XLR-5 

tipo jungtys; 

4. Kiekvienas DMX išėjimas turi atskirą duomenų 

perdavimo indikaciją; 

5. Konstrukcija skirta montuoti į 19“ rack tipo 

komutacinę spintą. 

Eurolite, DMX Split 8X 

1. Skirtas vieną DMX signalą paskirstyti į ą8 atskirus 

išėjimus; 

2. Įėjimai ir išėjimai galvaniškai izoliuoti; 

3. Įėjimams ir išėjimams skirtos XLR-3 ir XLR-5 tipo 

jungtys; 

4. Kiekvienas DMX išėjimas turi atskirą duomenų 

perdavimo indikaciją; 

5. Konstrukcija skirta montuoti į 19“ rack tipo 

komutacinę spintą. 

DMX split 

8X.pdf 

30. 

Apšvietimo 

valdymo jėgos 

skirstymo 

Bendri 

1. Pirkimu įsigyjama apšvietimo valdymo jėgos 

skirstymo sistema; 

UAB „Scenos Techninis Servisas“, STS-JSP 

1. Apšvietimo valdymo jėgos skirstymo sistema; 

2. Bus suprojektuota ir pagaminta taip, kad būtų 

STS Tiekėjo-

gamintojo 
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sistema 2. Turi būti suprojektuota ir pagaminta taip, kad 

būtų pritaikyta visiems šiuo pirkimu įsigyjamiems 

apšvietimo prietaisams; 

3. Kiekis – 1 vnt. 

pritaikyta visiems šiuo pirkimu siūlomiems apšvietimo 

prietaisams; 

 

deklaracija.pdf, 

2 psl. 

31. 

Metalinė 

grindinė 

dėžutė scenoje 

ir salėje 

Reikalaujami parametrai: 

1. Nerūdijančio plieno dėžutė montuojama į grindis 

scenos plote (kairėje, dešinėje pusėse) ir salės 

centre; 

2. Dėžutėje yra galimybė įrengti ne mažiau kaip 6 

modulius garso, apšvietimo, vaizdo įrangos 

pajungimui. 

WinWood, FLOORBOX 20x20 

1. Nerūdijančio plieno dėžutė montuojama į grindis 

scenos plote (kairėje, dešinėje pusėse) ir salės centre; 

2. Dėžutėje yra galimybė įrengti iki 16 modulių garso, 

apšvietimo, vaizdo įrangos pajungimui. 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 7 

psl. 

32. 

Vaizdo 

projektorius su 

optika 

Reikalaujami parametrai: 

1. Šviesos šaltinio technologija LCD arba DLP; 

2. Šviesos srautas ne mažiau kaip 8 000 ANSI lm; 

3. Rodomo vaizdo rezoliucija ne mažiau kaip 1920 

x 1080; 

4. Šviesos šaltinio tarnavimo laikas ne mažiau kaip 

20 000 val.; 

5. Įvestys ne mažiau kaip 2 x HDMI; 

6. Galimybė keisti projektoriaus objektyvą; 

7. Yra motorizuotas horizontalaus ir vertikalaus 

optikos poslinkio valdymas; 

8. Turi motorizuotą artinimo-tolinimo (“zoom”) 

Panasonic, PT-MZ880 

1. Šviesos šaltinio technologija LCD (3x); 

2. Šviesos srautas 8 000 ANSI lm; 

3. Rodomo vaizdo rezoliucija WUXGA (1920 x 1200); 

4. Šviesos šaltinio tarnavimo laikas 20 000 val.; 

5. Įvestys HDMI x 3 vnt., D-sub x 1 vnt., ; 

6. Galimybė keisti projektoriaus objektyvą; 

7. Yra motorizuotas horizontalaus ir vertikalaus optikos 

poslinkio valdymas; 

8. Turi motorizuotą artinimo-tolinimo (“zoom”) 

valdymą; 

9. Turi optikos fokusavimo valdymą; 

PT-

MZ880_LT.pdf, 

1-3 psl. 
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valdymą; 

9. Turi optikos fokusavimo valdymą; 

10. Komplektuojamas su objektyvu, kuris 

apšviestų projekcinį ekraną iš ne artesnio kaip 10 

metrų atstumo, o vaizdo dydis ekrane ne mažesnis 

kaip 5 m x 3 m; 

11. Projektoriaus triukšmingumas ne daugiau kaip 

40 dBA (standartiniu režimu); 

12. Komplekte yra laikiklis projektoriaus 

tvirtinimui prie 48-51 mm diametro vamzdžio; 

13. Yra HDMI-UTP-HDMI siųstuvo-imtuvo 

komplektas, kurio veikimo atstumas ne mažesnis 

kaip 50 metrų. 

10. Komplektuojamas su objektyvu (1.61 – 2.76, f/1.7 

– 2.3), kuris apšviestų projekcinį ekraną iš 10,27 metro 

atstumo, o vaizdo dydis ekrane 5,05 m x 3,16 m; 

11. Projektoriaus triukšmingumas 34 dBA (standartiniu 

režimu); 

12. Komplekte yra laikiklis projektoriaus tvirtinimui 

prie 48-51 mm diametro vamzdžio; 

13. Yra HDMI-UTP-HDMI siųstuvo-imtuvo 

komplektas, kurio veikimo atstumas iki 60 metrų. 

33. 
Projekcinis 

ekranas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Ekranas elektrifikuotas; 

2. Išmatavimai (plotis x aukštis): 500 – 520 x 300 

– 320 cm;  

3. Papildomas ne mažiau kaip 100 cm aukščio 

juodas audinys projekcinės medžiagos viršuje; 

4. Ekrano projekcinė medžiagą priekinės 

projekcijos ir atspindžio koeficientas ne mažiau 

kaip 1; 

5. Turi būti numatytos visos priemonės saugiam 

Screenline, BIG LODO SE 

1. Ekranas elektrifikuotas; 

2. Išmatavimai (plotis x aukštis): 504 x 315 cm;  

3. Papildomas 100 cm aukščio juodas audinys 

projekcinės medžiagos viršuje; 

4. Ekrano projekcinė medžiagą priekinės projekcijos ir 

atspindžio koeficientas 1,1; 

5. Numatytos visos priemonės saugiam ekrano 

tvirtinimui. 

Big Lodo SE 

504x315_LT.pdf 

 

WHITE ICE.pdf 
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ekrano tvirtinimui. 

34. 

Natūralią salės 

akustiką 

gerinančios 

technologinės 

priemonės 

Bendri 

1. Pirkimu įsigyjamas natūralią salės akustiką 

gerinančių technologinių priemonių komplektas; 

2. Natūralią salės akustiką gerinančių 

technologinių priemonių komplekto elementai turi 

atitikti ne prastesnę kaip Euroclass B klasę; 

3. Natūralią salės akustiką gerinančių 

technologinių priemonių komplektas parinktas 

taip, kad jį sumontavus salėje bus užtikrinta garso 

bangų reverberacijos laiko trukmės RT60 dažnių 

juostoje nuo 63 Hz iki 8 kHz vidutinė reikšmė 

ribose nuo 1 iki 1,4 sekundės. Su pasiūlymu turi 

būti pateiktas siūlomo Natūralią salės akustiką 

gerinančių technologinių priemonių komplekto 

elementų išdėstymo planas patalpoje, programine 

įranga atlikta akustinė simuliacija, parodanti 

siūlomo technologinių priemonių komplekto 

poveikį natūraliai salės akustikai (simuliuojamos 

RT60 reikšmės be salės akustiką gerinančių 

technologinių priemonių ir naudojant jas) bei 

aiškinamasis raštas. 

Jocavi, ATP Basmel + Basmel 60 + ATP Basskeeper 

Wall 120 + ATP Basskeeper Angle 120 

1. Siūlomas natūralią salės akustiką gerinančių 

technologinių priemonių komplektas; 

2. Natūralią salės akustiką gerinančių technologinių 

priemonių komplekto elementai atitinka šias degumo 

klases:  

ATP Basmel ir Basmel 60 (Euroclass B-s1,d0), 

ATP Basskeeper Wall 120 ir ATP Basskeeper 

Angle 120 (Euroclass A2-s1,d0) 

3. Natūralią salės akustiką gerinančių technologinių 

priemonių komplektas parinktas taip, kad jį sumontavus 

salėje bus užtikrinta garso bangų reverberacijos laiko 

trukmės RT60 dažnių juostoje nuo 63 Hz iki 8 kHz 

vidutinė reikšmė 1,14 sekundės. Su pasiūlymu 

teikiamas siūlomo Natūralią salės akustiką gerinančių 

technologinių priemonių komplekto elementų 

išdėstymo planas patalpoje, programine įranga atlikta 

akustinė simuliacija, parodanti siūlomo technologinių 

priemonių komplekto poveikį natūraliai salės akustikai 

(simuliuojamos RT60 reikšmės be salės akustiką 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 7-8 

psl. 

 

Akustiką 

gerinančios 

technologinės 

priemonės_AR.p

df, 1-21 psl. 
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3. Kiekis – 1 kompl. gerinančių technologinių priemonių ir naudojant jas) 

bei aiškinamasis raštas. 

35. 
Skaitmeninis 

garso pultas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Nemažiau kaip 16 vnt. garso signalo įėjimų, iš 

kurių ne mažiau kaip 8 vnt. balansinių kombinuoto 

XLR-TRS tipo jungčių, likę balansinės XLR arba 

balansinės TRS jungtys; 

2. Pulto signalo apdirbimo diskretizacijos dažnis ne 

mažiau kaip 48 kHz. 

3. Garso keitiklių rezoliucija – ne mažiau kaip 24 

bit 

4. Maksimalus įėjimo lygis: XLR įėjimams ne 

mažiau +22 dBu, TRS įėjimams ne mažiau +20 

dBu; 

5. Ekvivalentinis XLR įėjimų triukšmų lygis (EIN) 

– ne daugiau -126dBu; 

6. Netiesinių iškraipymų koeficientas (THD+N) – 

ne daugiau kaip 0,05 proc.; 

7. Fantominis (48V) maitinimas; 

8. Ne mažiau kaip 4 vnt. balansinių XLR išėjimų, 

iš kurių 2 vnt. pagrindiniai išėjimai (K+D), o likę – 

„aux“ išėjimai; 

9. Analoginių įėjimų/išėjimo dinaminis diapazonas 

Behringer, X Air XR16 

1. 16 vnt. garso signalo įėjimų, iš kurių 8 vnt. balansinių 

kombinuoto XLR-TRS tipo jungčių, likę balansinės 

TRS jungtys; 

2. Pulto signalo apdirbimo diskretizacijos dažnis 48 

kHz. 

3. Garso keitiklių rezoliucija – 24 bit 

4. Maksimalus įėjimo lygis: XLR įėjimams +23 dBu, 

TRS įėjimams +21 dBu; 

5. Ekvivalentinis XLR įėjimų triukšmų lygis (EIN) – ne 

daugiau -128dBu; 

6. Netiesinių iškraipymų koeficientas (THD+N) – 0,005 

proc.; 

7. Fantominis (48V) maitinimas; 

8. 6 vnt. balansinių XLR išėjimų, iš kurių 2 vnt. 

pagrindiniai išėjimai (K+D), o likę – 4 vnt. „aux“ 

išėjimų; 

9. Analoginių įėjimų/išėjimo dinaminis diapazonas 

114 dB. 

10. Tarp analoginių įėjimų/išėjimų užlaikymas 0,8 ms. 

11. Turi ausinių stereo TRS tipo išėjimą; 

XR 16 Duomenų 

lapasLT.pdf, 2 

psl. 
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ne mažiau kaip 103 dB. 

10. Tarp analoginių įėjimų/išėjimų užlaikymas ne 

daugiau kaip 1 ms. 

11. Turi ausinių stereo TRS tipo išėjimą; 

12. Ne mažiau kaip 1 vnt. Ethernet RJ45 jungtis ir 

WLAN modulis jungimuisi į duomenų perdavimo 

tinklą;  

13. Ne mažiau kaip 4 stereo efektų generatoriai; 

14. Pulto valdymo galimybė per duomenų 

perdavimo tinklą kompiuteriu arba išmaniuoju 

įrenginiu. 

12. 1 vnt. Ethernet RJ45 jungtis ir WLAN modulis 

jungimuisi į duomenų perdavimo tinklą;  

13. 4 stereo efektų generatoriai; 

14. Pulto valdymo galimybė per duomenų perdavimo 

tinklą kompiuteriu arba išmaniuoju įrenginiu. 

36. 

Rankinis 

radijo 

mikrofonas (1 

tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Kapsulės tipas dinaminis.  

2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-

kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip 

nuo 50 Hz iki 15 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,4 mV/Pa.  

5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

6. Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis atstumas ne mažesnis kaip 

80 m.  

7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas 

Shure, QLXD24/Beta58A 

1. Kapsulės tipas dinaminis.  

2. Kapsulės kryptingumas super-kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas nuo 50 Hz iki 16 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,6 mV/Pa.  

5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

6. Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis atstumas iki 100 m.  

7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas nuo 

0 dB iki 21 dB (kai žingsnis 3 dB).  

8. Imtuvo signalo priėmimo technologija skaitmeninė 

UHF su automatinės paieškos funkcija laisvam garso 

QLX-D_LT.pdf, 

2 psl., 

 

RPW118 (Beta 

58A)_LT.pdf 



 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas Reikalaujamos techninės charakteristikos 

Siūlomos prekės charakteristikos 

Nurodomi konkretūs siūlomi parametrai (rašyti 

„Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama) 

Nuoroda į 

pagrindžiantį 

dokumentą 

(dokumento 

pavadinimas, 

puslapis, 

numeris) 

ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai žingsnis 

3 dB).  

8. Imtuvo signalo priėmimo technologija 

skaitmeninė UHF su automatinės paieškos funkcija 

laisvam garso signalo priėmimo kanalui nustatyti.  

9. Imtuvas turi jungtį į lokalų tinklą (LAN), 

kuriame galimas nuotolinis jo nustatymų valdymas, 

funkcionalumą su integruota fizine RJ-45 tinklo 

jungtimi.  

10. Imtuvo stiprinimo koregavimo diapazonas ne 

siauresnis kaip 50 dB ribose (1 dB žingsniu). 

signalo priėmimo kanalui nustatyti.  

9. Imtuvas turi jungtį į lokalų tinklą (LAN), kuriame 

galimas nuotolinis jo nustatymų valdymas, 

funkcionalumą su integruota fizine RJ-45 tinklo 

jungtimi.  

10. Imtuvo stiprinimo koregavimo diapazonas 60 dB 

ribose (nuo -18 iki +42 dB, 1 dB žingsniu). 

37. 

Rankinis 

radijo 

mikrofonas (2 

tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Kapsulės tipas elektretinis kondensatorinis.  

2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-

kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip 

nuo 50 Hz iki 18 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,2 mV/Pa.  

5. Nuosavų triukšmų lygis ne daugiau kaip 24 dBA 

6. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

7. Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis atstumas ne mažesnis kaip 

80 m.  

Shure, QLXD24/Beta87A 

1. Kapsulės tipas elektretinis kondensatorinis.  

2. Kapsulės kryptingumas super-kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas nuo 50 Hz iki 20 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas 2,37 mV/Pa (-52,5 dBV/Pa).  

5. Nuosavų triukšmų lygis 23,5 dBA 

6. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

7.Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis iki 100 m.  

8. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas nuo 0 

dB iki 21 dB (kai žingsnis 3 dB). 

9. Imtuvo signalo priėmimo technologija skaitmeninė 

QLX-D_LT.pdf, 

2 psl.  

 

RPW120 

(beta87a)_LT.pd

f,  
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8. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas 

ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai žingsnis 

3 dB).  

9. Imtuvo signalo priėmimo technologija 

skaitmeninė UHF su automatinės paieškos funkcija 

laisvam garso signalo priėmimo kanalui nustatyti.  

10. Imtuvas turi jungtį į lokalų tinklą (LAN), 

kuriame galimas nuotolinis jo nustatymų valdymas, 

funkcionalumą su integruota fizine RJ-45 tinklo 

jungtimi.  

11. Imtuvo stiprinimo koregavimo diapazonas ne 

siauresnis kaip 50 dB ribose (1 dB žingsniu). 

UHF su automatinės paieškos funkcija laisvam garso 

signalo priėmimo kanalui nustatyti.  

10. Imtuvas turi jungtį į lokalų tinklą (LAN), kuriame 

galimas nuotolinis jo nustatymų valdymas, 

funkcionalumą su integruota fizine RJ-45 tinklo 

jungtimi.  

11. Imtuvo stiprinimo koregavimo diapazonas 60 dB 

ribose (nuo -18 iki +42 dB, 1 dB žingsniu). 

38. 

Rankinis 

radijo 

mikrofonas (3 

tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Kapsulės tipas dinaminis.  

2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-

kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip 

nuo 50 Hz iki 15 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,4 mV/Pa.  

5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

6. Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis atstumas ne mažesnis kaip 

80 m.  

Shure, QLXD2/Beta58A 

1. Kapsulės tipas dinaminis.  

2. Kapsulės kryptingumas super-kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas nuo 50 Hz iki 16 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 2,6 mV/Pa.  

5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

6. Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis atstumas iki 100 m.  

7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas nuo 

0 dB iki 21 dB (kai žingsnis 3 dB).  

QLX-D_LT.pdf, 

2 psl., 

 

RPW118 (Beta 

58A)_LT.pdf, 2 

psl. 
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7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas 

ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai žingsnis 

3 dB). 

 39. 

Rankinis 

radijo 

mikrofonas (4 

tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Kapsulės tipas dinaminis.  

2. Kapsulės kryptingumas kardioidė arba super-

kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas ne siauresnis kaip 

nuo 50 Hz iki 15 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas ne mažesnis kaip 1,8 mV/Pa.  

5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

6. Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis atstumas ne mažesnis kaip 

80 m.  

7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas 

ne siauresnis kaip nuo 0 dB iki 15 dB (kai žingsnis 

3 dB). 

Shure, QLXD2/SM58 

1. Kapsulės tipas dinaminis.  

2. Kapsulės kryptingumas kardioidė.  

3. Kapsulės dažnių diapazonas nuo 50 Hz iki 15 kHz.  

4. Kapsulės jautrumas 1,85 mV/Pa.  

5. Siųstuvo belaidis perdavimas skaitmeninis UHF.  

6. Rankinio mikrofono siųstuvo gamintojo 

deklaruojamas darbinis atstumas iki 100 m. 

7. Mikrofono siųstuvo garso signalo reguliavimas nuo 

0 dB iki 21 dB (kai žingsnis 3 dB). 

QLX-D_LT.pdf, 

2 psl.  

 

RPW112 

(SM58)_LT.pdf 

40. 

Belaidžių 

mikrofonų 

išorinių 

kryptinių 

antenų signalų 

komutatorius 

Reikalaujami parametrai: 

1. Komutatorius skirtas prijungti ne mažiau kaip 2 

aktyvines kryptines antenas ir jų priimamą signalą 

individualiai paskirstyti ne mažiau kaip 4 bevielių 

mikrofonų imtuvams. 

2. Komutatoriaus technologija leidžianti šiuos 

Shure, UA844+/LC 

1. Komutatorius skirtas prijungti 2 aktyvines kryptines 

antenas ir jų priimamą signalą individualiai paskirstyti 

4 bevielių mikrofonų imtuvams. 

2. Komutatoriaus technologija leidžianti šiuos 

įrenginius jungti tarpusavyje, taip padidinant vienu 

UA844S_LT, 2-5 

psl. 
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įrenginius jungti tarpusavyje, taip padidinant vienu 

metu aptarnaujamų bevielių mikrofonų imtuvų 

skaičių sistemoje. 

3. Ne mažiau kaip keturios 12V DC jungtys 

bevielių mikrofonų imtuvų el. maitinimui. 

4. Nuolatinės srovės tiekimas aktyvinėms 

antenoms BNC jungtimis. 

metu aptarnaujamų bevielių mikrofonų imtuvų skaičių 

sistemoje. 

3. Keturios 12V DC jungtys bevielių mikrofonų imtuvų 

el. maitinimui. 

4. Nuolatinės srovės tiekimas aktyvinėms antenoms 

BNC jungtimis. 

41. 
Vokalinis 

mikrofonas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Tipas – dinaminis.  

2. Kryptingumas – kardioidė arba superkardioidė.  

3. Dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz 

iki 15 kHz.  

4. Jautrumas ne mažesnis kaip 2,6 mV/Pa. 

Shure, Beta58A 

1. Tipas – dinaminis.  

2. Kryptingumas – superkardioidė.  

3. Dažnių diapazonas ne siauresnis kaip nuo 50 Hz iki 

16 kHz.  

4. Jautrumas 2,8 mV/Pa. 

beta58a-LT.pdf 

42. 
Mikrofonų 

stovas 

Reikalaujami parametrai: 

1. Stovo reguliuojamas aukštis ne siauresnėse 

ribose kaip nuo 1,0 m iki 1,5 m.  

2. Stovo gervės ilgio reguliavimas ne siauresnėse 

ribose kaip nuo 0,5 m iki 0,7 m.  

3. Stovo spalva juoda.  

4. Stovas trikojis. 

K&M, 21080 

1. Stovo reguliuojamas aukštis nuo 0,925 m iki 1,63 m.  

2. Stovo gervės ilgio reguliavimas nuo 0,425 m iki 

0,725 m.  

3. Stovo spalva juoda.  

4. Stovas trikojis. 

21080-300-

55_LT.pdf 

43. 

Apšvietimo 

įrangos 

tvirtinimo 

Reikalaujami parametrai: 

1. Stovo reguliuojamas aukštis ne siauresnėse 

ribose kaip nuo 1,5 m iki 2,2 m.  

Gravity, SP 5522 B 

1. Stovo reguliuojamas aukštis ribose nuo 1,1 m iki 3 m.  

2. Stovo maksimali leistina apkrova 30 kg.  

Stovas Gravity 

SP 5522 B.pdf 
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stovas 2. Stovo maksimali leistina apkrova ne mažiau kaip 

20 kg.  

3. Stovo spalva juoda.  

4. Stovas trikojis.  

3. Stovo spalva juoda.  

4. Stovas trikojis. 

44. 

Saugojimo ir 

transportavim

o dėžė (1 tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Dėžė pagaminta iš ne plonesnės kaip 6 mm 

faneros. 

2. Dėžė su aliuminio kampuočiais patvarumui. 

3. Dėžės priekinės ir galinės durys turi būti 

nuimamos;  

4. Dėžės užraktai – 4 spyruokliniai (drugeliai). 

5. Dėžė turi ne mažiau kaip 2 sulankstomas 

rankenas. 

6. Dėžės kampai - plieniniai rutuliniai. 

7. Dėžė su ratukais, iš kurių 2 su stabdžiais. 

8. Dėžės plotis – pritaikytas 19“ pločio (rack) 

įrangos sumontavimui. 

9. Dėžės naudingas aukštis – ne mažiau kaip 6U. 

10. Komplektuojama su užrakinamu stalčiumi 

pritaikytu montuoti į 19“ (rack) tipo dėžę. 

11. Stalčiaus aukštis – ne mažiau kaip 2U. 

Flyht Pro, Rack 8U Live 45 Wheels + Thon, Rack 

Drawer 2U Lockable 

1. Dėžė pagaminta iš 7 mm faneros. 

2. Dėžė su aliuminio kampuočiais patvarumui. 

3. Dėžės priekinės ir galinės durys nuimamos;  

4. Dėžės užraktai – 4 spyruokliniai (drugeliai). 

5. Dėžė turi 2 sulankstomas rankenas. 

6. Dėžės kampai - plieniniai rutuliniai. 

7. Dėžė su ratukais, iš kurių 2 su stabdžiais. 

8. Dėžės plotis – pritaikytas 19“ pločio (rack) įrangos 

sumontavimui. 

9. Dėžės naudingas aukštis – 8U. 

10. Komplektuojama su užrakinamu stalčiumi 

pritaikytu montuoti į 19“ (rack) tipo dėžę. 

11. Stalčiaus aukštis – 2U. 

Flyht Pro Rack 

8U Live 45.pdf 
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45. 

Saugojimo ir 

transportavim

o dėžė (2 tipo) 

Reikalaujami parametrai: 

1. Dėžė pagaminta iš ne plonesnės kaip 8 mm 

faneros.  

2. Dėžė su aliuminio kampuočiais patvarumui.  

3. Dėžė turi ne mažiau kaip 3 vnt. vidinių pertvarų 

skyrių suformavimui, pertvaroms įstatyti dėžės 

viduje paruoštos specialios kreipiančiosios.  

4. Dėžės užraktai - 2 spyruokliniai (drugeliai).  

5. Dėžė turi ne mažiau kaip 8 sulankstomas 

rankenas.  

6. Dėžės kampai - plieniniai rutuliniai.  

7. Dėžė su ratukais, iš kurių 2 su stabdžiais.  

8. Didžiausias galimas į dėžę pakrauti sceninės 

įrangos priedų svoris – ne mažiau kaip 400 kg. 

8. Dėžės vidiniai išmatavimai (aukštis x ilgis x 

gylis) ne mažesni kaip 600 x 1100 x 500 mm. 

Thon, Multiflex Roadcase 120 

1. Dėžė pagaminta iš 10 mm faneros.  

2. Dėžė su aliuminio kampuočiais patvarumui.  

3. Dėžė turi 3 vnt. vidinių pertvarų skyrių 

suformavimui, pertvaroms įstatyti dėžės viduje 

paruoštos specialios kreipiančiosios.  

4. Dėžės užraktai - 2 spyruokliniai (drugeliai).  

5. Dėžė turi 8 sulankstomas rankenas.  

6. Dėžės kampai - plieniniai rutuliniai.  

7. Dėžė su ratukais, iš kurių 2 su stabdžiais.  

8. Didžiausias galimas į dėžę pakrauti sceninės įrangos 

priedų svoris – 450 kg. 

9. Dėžės vidiniai išmatavimai (aukštis x ilgis x gylis) 

611 x 1182 x 582 mm. 

Thon Multiflex 

Roadcase 

120.pdf 

46. 
Linijinis LED 

prožektorius 

Reikalaujami parametrai: 

1. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas ne 

mažiau kaip 40 000 val. 

2. LED šviesos šaltinis ne mažiau kaip 3 spalvų. 

3. Prožektoriaus šviesos sklaidos kampas (beam) 

fiksuotas – 25° (±5°) 

4. Blykstė, temdymas – elektroniniai. 

Chauvet DJ, COLORband PiX-M USB 

1. Gamintojo deklaruojamas LED darbo laikas 50 000 

val. 

2. LED šviesos šaltinis 3 spalvų (RGB). 

3. Prožektoriaus šviesos sklaidos kampas (beam) 

fiksuotas – 20°. 

4. Blykstė, temdymas – elektroniniai. 

STS Įgalioto 

atstovo 

deklaracija_Pirk

imas  

640043.pdf, 8 

psl. 



 

Eil. 

Nr. 
Pavadinimas Reikalaujamos techninės charakteristikos 

Siūlomos prekės charakteristikos 

Nurodomi konkretūs siūlomi parametrai (rašyti 

„Atitinka“ arba „Taip“ neleidžiama) 

Nuoroda į 

pagrindžiantį 

dokumentą 

(dokumento 

pavadinimas, 

puslapis, 

numeris) 

5. Prožektoriaus ilgis (matmuo lygiagretus LED 

linijinio šviesos šaltinio išdėstymui) – ne mažesnis 

kaip 700 mm. 

6. Ne mažiau 220 laipsnių “Tilt”. 

5. Prožektoriaus ilgis (matmuo lygiagretus LED 

linijinio šviesos šaltinio išdėstymui) – 785 mm. 

6. 245 laipsnių “Tilt”. 

 



 

 

Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

 

Eil. 

Nr. 
Pateiktų dokumentų pavadinimas 

Dokumento puslapių 

skaičius 

1. EBVPD 14 

2. Įgaliojimas Artūrui Osinskiui 1 

3. Įgaliojimas Vitai Buojienei 1 

4. Dokumentų, patvirtinančių atitikimą TS, sąrašas 4 

5. 01. TS patvirtinantys zip aplankas 

6. 02. Pašalinimo pagrindų nebuvimo ir kvalifikaciniai dokumentai zip aplankas 

7. Pasiūlymo laidavimo draudimo raštas 1 

8. Pasiūlymo laidavimo draudimo liudijimas 2 

9. Pasiūlymo laidavimo draudimo apmokėjimas 1 

 

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų pristatytų prekių 

dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė)*: 

 

Eil. 

Nr. 

Partnerio 

pavadinimas 
Numatomos pristatyti prekės 

Partnerio prekių dalies vertė 

pasiūlymo kainoje 

EUR su PVM Proc. 

     

     

Viso:   

 

Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti ir kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, taip pat 

nurodyti ir žinomus subtiekėjus*: 

 

Eil. 

Nr. 

Ūkio subjekto 

pavadinimas, kodas  

Numatomos pristatyti 

prekės 

Pirkimo sutarties dalis 

pasiūlymo kainoje, kuriai 

ketinama pasitelkti ūkio 

subjektus (subtiekėjus) 

EUR su PVM Proc. 

Ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 

     

     

     

Viso:   

Subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama 

įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 

     

     

Viso:   

 



 

*Pastaba. Tiekėjo (tiekėjų grupės partnerių) ir subtiekėjų bendra numatomų pristatytų prekių vertė 

turi atitikti bendrą pasiūlymo sumą EUR su PVM. 

Informacija apie kvazisubtiekėjus (specialistus, kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi, ir kurie 

pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, ar subtiekėjo 

darbuotojai, tačiau juos ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu)*: 

 

Eil. 

Nr. 

Vardas ir pavardė Įsipareigojimų dalis (nurodant konkrečius pagal 

Pirkimo sutartį prisiimamus įsipareigojimus) 

   

   

 

Informacija apie trečiuosius asmenis, kurie tiesiogiai nedalyvaus vykdant pirkimo sutartį*: 

  

Eil. 

Nr. 

Trečiojo asmens 

pavadinimas, kodas  

Trečiojo asmens priemonės 

   

   

 

 Pasiūlymas galioja ne trumpiau nei iki 2023-04-22. 

 

     Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali: 

 

Eil. 

Nr. 

Pateikto dokumento 

pavadinimas (rekomenduojama 

pavadinime vartoti žodį 

„Konfidencialu“) 

Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango 

eilutėje („Prisegti dokumentai“ arba „Kvalifikaciniai 

klausimai“ prie atsakymo į klausimą) 

1. Akustiką gerinančios 

technologinės priemonės 

Prisegti dokumentai/01. TS patvirtinantys, zip aplankas 

   

 

Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad 

konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 

 

 

Artūras Osinskis, pardavimų vadovas  

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, pareigos, parašas) 

 

A.V 
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